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'ARA
ATENDER As NEcEsslDADEs DA SECRETARTA DE GovERNo (REGroNArs cRoerÀ, TArsA, srRrÃo,ADfvllNlsrRATlvo sEGoV' DETRAN, AscoM, SEDE DA GUARDA mu cno¡rÁ, slunÉ r sroe¡ EEqurpAMENros pERMANENTEs Ê coNsu_Mo {ENcADEnrueçÃo¡ pÀna ä-oäiË*vorvrMgnro DAsATIVIDADES ADMINISTRATIVAS DA SËCRETARIA REGTONAL DO pËcrrvl oð ùuùcþrîi sÃo e onrçnLo DoAMARANTE - CË (EXCrUStvo PARA ME/Ëpp).

ITEM OI - EXCrUStvo
ITEM

MARCA QUANT. UNIT TOTAL

01

Ten

estidom CO, 4 bocas com q dua maricha (3

FogãocoDOM 4 BOCAS

tms p ees du1 apla), d¡cen amento utomático,
forno,com detampa vldro temperado,

puxa dedor ual tomín isocom mentola ico,térm
dacen tm nto utomát¡a CO, mpla çt visäo do

fo botôesIo, ovfverem foIS, arno uto patm nte,
inação,ilum rtapo fornde balo graanceada, des

ndivi pésduais, comreguláveis, emangueira
p da furäo, onci mentona gása GLP

registro
na

co ncäbra sao 11 bivolt.

UNIDADE ESMALTEC L5 796,00 1.1,790,00

ITEM
UNIDADE MAßCA I'NIT R$ TOTAT

01.

3201, degelo frost free,
temperatura, porta latas, ovos, prateleiras,
gaveta de legumes e pés niveladores. Na cor

FREE, 3OO A

controle de

GELADEIRA / GETADEIRA FROST

TeficaçäoClassi caenergéti A. nção:nca.bra
11 bivo20 Ir,

UNIDADE coNsuT 15 2.633,00 39.49s,00

03* PARA
ITEM

UNIDADE MARCA UNIT TOTAI

0L
FORNO MICROONDAj / Forno micro-onda, 20
litros, potência 1130W, 10 níveís de

2ãOvolts, ./60H
potência, UNIDADE CONSUL ,rz 690,0o..,. 10.350,00

ITEM 04- PARA
ITEM

UNIDADE MARCA QUANT. RS UNIT. RS TOTAL
01

CAMA BELTCHE / Ca

escada.
ma beliche solteiro, com

UNIDADE wERLANG/ x.3 780,00 10,140,00

0u-
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ITEM 05 - EXCLUStVO

IÏEM UNID. MARCA UNIT. TOTAT

01.
cot_cHÄo/colchão d"@
28 - 88x188x18, UNIDADE

DUARTE

MóvEts. L26 515,00 64.890,00

ITEM 06-
ITEM UNIDAOE MARCÁ qUANT R9 UNIT, R$ TOTAr

01

RnuÁnto pARA coztNnn 7 nrrn¿r¡o para
cozlnha seis portas, material do produto MDF,
puxadores de plástlco, com dobradiças
metálicas.

UN]DADE
DUARTE

vróvns 15 750,00 1,L,250,00

ITEM 07-
ESPECI UNIDADE MARCA QIJANT R$ UNtr. R$ tornr

Conjunto de mesa tubular
com 4 cadeiras com formato retangular, tampo
graníto 100x60cm, material da estrutura aço
carbo acabamento ntura.

MESA 4 CADETRAS /
UNIDADE

DUARTE

MÓVEIs/
05 620,00 3.1.00,00

ITEM 08-EXCTUSIVO PARA M
ITEM MARçA UN RS TOTAL

01

MESA 6 CADEIRAS / Conjunto de mesa tubular
com 6 cadelras com formato retangular, tampo
granito 150x76cm, material da estrutura aço

pintura.carbono, acabamento

UNIDADE
DUARTE

ruÓvrrs 05 890,00 4.450,00

01

VALOR GLOBAL DA PROPOSTA¡ Rg 1SS.46s,00fcENTO E C|NQUENTA E ctNCo MtL Ë eUATRocËNToS E
SESSENTA E CTNCO REATS). /

Relação dos dados da pessoa indicada para assinatura do contrato: Jovelino da Silva Duarte portador da
carteira de ldentidade Ne.9700224496t ssp/cE e do cpF Nc.739.451.273-49.r/,

Prazo de entrega máxlmo: 05 (cinco) dlas (confor me edltall /
Validade da proposta de pregos: nilo inferlor a 60 (sessenta) dias (conforme edltall 7
Declaro Dara os devidos fins oue nos orecos ofefecidos estäo.inclufdas todas as dlgspesas ¡ncidentes sobre o
fornecimento referente a frete. trlbutgsl deslocarnsnto de pessoal e demais ônqs pertin-entes ao obieto
licitado.

São Gonçalo do Amarante - C8,22 de Março

{,),}lÍ,
DA SILVA DUARTE

\^ {,

cPF Ns.739.457.373-49
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GLP, na cor branca. Tensäoe blvolt.funclona mento a

ÉslrcoDOM BOCAS4 Fogäo 4domestico, colrtbocas (3quadrlchama eslmples d1 pla},u
cendlmentoa utomátlco,a forno,com detampa rovld o,temperad depuxador a lnlum o com

mentoisola acendimentotérmlco, amplaautomátlco, ovlsã od botöesforno, foremovlvels, rno
auto llumllmpante, portenação, fornode a,balancead destre duaindlvl pésls, lávels,reSu com

R5786.00 4
de com RS 645,00

- SIMPLES NACIONAT: Rs 32 00
Frete Mão-de-Obra +

Ìespesas dlversas: Rs2
Margem de lucro: R$

GET"ADE INA EG RATADEI FFROST 300REE, 320La lodege free,frost decontrole temperatura,
latas,porta pratelelras,ovo5, degaveta elegumes niveladores.pés aN branca.cor Classlflcação

A. blvolt,

Preço de compra: 2.3
- SIMPLËS NACIONAL:lm 105 32

Frete Mão-de,0bra + Enca 100,69
Despesas diversas: R$ 40,00
Margem de Lucro: R$ 77,00

220 volts.
130WMICROONFORNO IDAS micro-ondasForno litros,20 lapotênc t 10 denfvels potêncla,

PRECO pE VENDA {CON Ë PRECOSI:

Preço de compra: R$ 569,00
lmposto - SIMPIES NACTONAI: R$ 47,45
Frete Mäo-de-Obra + Enca R$ 11,55

diversas: R5 22,00
Margem de Lucro: Rs 4o,oo

CAMA beliche com escada.

Preço de compra: RS 640
[:lmposto - SIMPIES Rs 32,00

Frete (Mão.de-Obra + Encargosl: 30,00
Despesas diversas: R$ 20,00
Margem de Lucro: R$ 58,00
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São Gonçalo do Amarante -C8,22 Março de2022,

NO DA S¡IVA DUARTE

cPF Ns,739.451.373-49

COICXAO / Colchäo de soltelro ortopédlco D-Zg - 88x188xt8.
PRECO DE VENDA (CONF. PROPOSTADf,PRECOS}: Rs 515,00 /"
Preço de compra: R$ 239,09
lmposto - SIMPLES NACIONAL: 11,95
Frete {Mão-de-Obra + Encargos}: R$ 78,49
Despesas diversas: R$ 85,47
Margem de Lucro: Rs 100,00

ARMÁß|O PAßA COZ¡N}|A I Armárlo para cozlnha sels portas, materlal do produto MDF,
puxadores de plástico, com dobradlças metálicas.
PRECO DE VENDA (CONF. PROPOSTA DE PRECOS): Rs 750.00 .,"'
Preço de comprat R5 520,00
lmposto - SIMPLES NACIONAL: R$ 26,00
Frete (Mão-de-Obra + Encargosl: Rs 6e,00
Despesas dlversas: R$ 60,00
Margem de Lucro: R$ 7s,00

MËSA 4 CADEIRAS / Coniunto de mesa tubular com 4 cadeiras com formato retangular, tampo
granlto !,00x60crn, materlal da estrutura aço carbono, acabamento Flntura.
PRECO DE VENDA LCO-¡¡F. PBOPOSTA DE PREÇOS}: n$ ozo¡0."/
Preço de compra: R5 549,00

Rs 27,45lmposto - SIMPLES NACIONAL:

Frete (Mão-de-Obra + Encargos): R$ 11,55

Despesas diversas: R$ L2,00

Margem de Lucro: Rs 20,00

MESA 6 CADEIRAS I Conjunto de mesa tuþular com 6 cadeiras com formato retangular, tampo
Eranito 150x76cm, materlalda estrutura aço carbono, acabarnento pintura.

R$ 890,00 /PRECO DE VENDA ICONF. PROPOSTA DE PRECOS}:

Preco de compra: R5 770,00
R$ 38,50lmposto - SIMPLES NACIONAL;

Frete (Mão-de-Obra + Encarsos): Rs 26,00

R$ 10,50Despesas diversas:
Margem de lucro: R$ 45,00

ÿ\l 4
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FOGÃO 04 BOCAS

Ficha Técnica I

EsmaltecMARCA

1 040021 04REFERÊNCIA

CaribeMODELO

PisoTIPO DE FOGÃO

04QUANTIDADE DE

BOCAS
lnoxMATERIAL

BrancocoR

SimplesTIPO DE FORNO

SimACENDEDOR
AUTOMATICO
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Csmaltec a

ELETRODO IVt ÉS rTCOS

t

GUIA DO USUARIO

roe ors
FRONT CONTROL

4,5,e 6 queimadores

0800 2751414
0800 275 4707 ttisações de celular)

www.esmaltec.com.br

Estamos constanternente nomeand0 n0v0s Postos Autorizados para melhor

atenriê-lo. Para obter informaçoes atu¿lizadas sobre o Serviço Autorizacio acesse

wu¡w.esmaltec.com.br ou liEue para o serviço de atendimento Esmaltec Lig.
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Você acaba de adquirir um produto com

a qualidade ESMALTEC. Os nossos

fogÕes foram desenvolvidos de acordo

com os mais elevados padröes de

qualidade, atendendo os requisitos da

norma técnica nacional (NBR NM 60335)

e internacional (l EC 60335).

A ESMALTEC oferece ao consumidor

uma linha completa de produtos com

qualidade e desempenho assegurados.

Este guia foi elaborado para lhe ajudar a

manter e entender o seu Produto.
Portanto, é necessário ler o guia do

usuário antes de utilizar seu fogão, para

fazer uso correto e eficaz.

5e houver dúvidas, ligue
gratuitamente para o SAC {Serviço de

Atendimento ao Consumidor) através

do Esmaltec Lig OSOO 275 1414, Pois

teremos a satisfação de atendê-lo (a)!

LEMBRE-SE de que é importante
guardar sua Nota Fiscal de compra,

pois a garantia só é válida
mediante apresentação da mesma no

SAE - (Serviço Autorizado Esmaltec).

lnstruções de segurança
lnstalação dos pés : : :

Conheçaseufogão: : :

lnstalação::::::::
Cuidadosgerais:::: :

lnstruçóes de uso: : : ;

Limpeza:::::::::
Soluçöes práticas: : : :

Especificaçóes técnicas
Certificado de garantia:

Atenção:
Leia o manual do produto
antes do uso.
Em caso de dúvidas tigue para

o nosso SAC O80O 2751414.

FABRICA/ FACTORY:

Av. Parque Oeste, 21 30
CEP 61939-120 / Maracanaú - CE

e -m a i I : e sm a I t ec@es m altec.co m. b r
ho me pag e: www.esmaltec.com.br

pás.3
pá9.3
pá9.4
pág.s
pág.8
pá9.9
pag. 1 2

pá9.13
pá9.14
pá9.16

Para identificar o código do produto
observe o (ampo "Modelo" da etiqueta
de dados técnicos, conformefigura abaixo.
Ëxemplo: fogãoMAUl,modelo 4080.

.f-

I sÞo
produto nas tabelas: "DAD0
TÉcNtcos Ðo FoGÃo" e

'CARACTERíSr¡CnS rÉCN|CAS".

ffi

Esmallec SA
Av. Pq Oeste 2f30 - tlaracânaûCE
CEP: 61.909 - 120, fnd. Brasileira
cNPJ 002.94{t.03010002 - 30

H"sefie 
1 0061 631000001

Cor

Produto 044015000003

9,6kW

Frequenc¡a

60Hz n7 -224V

I

Utilize este código para localizar o

PÞsso
2,ïkPa

Categor¡a

ilt

BR.ANCO

Potencia Elelrica

Gas

GLP
Polencia

ilililitt||iltilililililililt 
:

Feixa de lensô

-p
lt-

0ls

MAUI
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ADVERTENCIA

Este é um símbolo de alerta de segurança.

Existe risco de você perder a vida ou de ocorrerem danos graves se as instruçoes
de segurança não forem seguidas.

Todas as mensagens de segurança mencionam qual é o risco em potencial, como
reduzir a chance de se ferir e o que pode acontecer se as instruçóes não forem

seguidas.

¿fl, novERrÊNctA
Para evitar risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos, quando usar seu

fogão, observe as precauçöes relacionadas abaixo:

Siga rigorosamente as instruçoes de deixados de molho em gasolina,
insialação para garaniir a segui'ança de solventes ou outros produtos que
todaafamília. liberam vapoi'es ou gases que possam

Leia todas as instruçÕes anies de corneçat. inflamar ou explod ir'

autilizarseufogão. Não instale ou guarde o fogáo em local

o fogão foi desenvolvido exclusivamente suje¡to â chuvas ou ao mau tempo'

para o uso doméstico. Não consei'te, troque ou retire qualquer

Este aparelho nåo se desiina à utilização parte do seu fogáo' ou algum outro

por pessoas (inclusive crianças) cåm reparo que não seja explicitar'Îente

capacidades físicas, sensor¡ais ou recomendado neste manual' Para

mentais reduzidas, ou por pessoas com manutenção' entre em contato com o

falta de experiência u .onh".i*"nto, u serviçoAutorizado'

menos que tenham recebido instruçoes Observe atentamente as instruçoes de
referentes à utilizaçåo do aparelho ou instalação, principalmente, quanto à

estejam sob supervisão de uma pessoa tensaodealimentaçáo.
responsável pela sua segurança. Nunca conecte ou desconecte o plugue

Recomenda-se que as crianças sejam com as mãos molhadas, para evitar uma

vigiadas para assegurar que elas não descargaelétrica.
estejambrincandocomoaparelho. para desconectar seu fogão, puxe o

Não utilize artigos que tenham sido cordão de força apenas pelo plugue,
i impos, urnedecidos, molhados ou nunca pelo cabo, para não danificá-lc

lnstalação dos Pés

Siga os passos abaixo PARA INSTALAR os pés do seu fogão:

¿[, novERrÊNctA

A¡NSTALAçAO OOS PÉS ÉOBRIGATÓRlA!

Os pés dão estabilidade, melhoram a segurança e facilitam o uso e a limpeza da

sua cozinha.

IMPORTANTE: Recomendamos que a instalação seja feita antes da
remoção da fita que fixa a tampa do vidro.

lnstruções de Segurança

ln:-11¡.ç,9e,-:,lmp-9Í3T!e-:{g-s-gg-yru's-"

A

a

Caso já tenha retirado a fita que segura o tampão de vidro, desmonte as trempes e os

queimadores, guardando-os em local seguro e tome cuidado para que o tarnpão de
vidro não abra durante a montagem dos pés.

1 lldentifique os pés dianteiros
e traseiros antes de iniciar a

instalação conforme a figura.

2 lA instatação deve ser feita por
duas pessoas, uma deias deve
inclinar o produto em sua
ciireção e a outra fará a instalaçäc
dos pés.

3 llnstale os pés dianteiros
forçando de baixo para cima até
perceber o clique que os
manterá travados. Observe a

posição correta de encaixe.

4 llnstale os pés traseiros da
mesma forma que os dianteiros.
Atenção para a posição correta
deencaixe.

1
dentro

Fig.3

L2

estabilidade. Para movimentar o produto procure sempre
com ajuda de alguém. Quando isso não for possível , arraste-o com

Fig

-k

Cr

t o

cuidado e levante quando os pés travarem nas irregularidades.

Fig.2Fig. 1

lM PORTANTE: Evite arrastar o produto.
As imperfeições no piso poderão danificar os pés e prejudicar

Ito
ra trás

('
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Conheça seu Fogäo
Comandos o- |"in.lde registros

Partes do Produto

1 - Tampão deVidro
2 - Trempe
3 - Queimadores
4 - Manípulo
5 - Painel de Registros
6 - Perfil Lateral
7 - Prateleira do Forno
8 - Chão do Forno

a

Manípulo do
queimador
do forno

Manípulo do
queimador no 4

Manípulo do
queimador no 3

Manípulo do
queimador n" 2

Fogóes 4 queimadores

lnterruptor
do acendimento

automático

Manípulo do
queimador no 1

Fogões 5 queimadores

lnterruptor
do acendimento

automático

lnterruptor
da lâmpada

do forno

Manípulo do
queimador no 5

Manípulo do
queimador no 4

Manípulo do
GrillElétrico

Manípulo do
queimador

do forno
Manípulo do

queimador no 3

Manípulo do
queimador no 3

Manípulo do
queimador n" 2

Manípulo do
ueimador n" 2

Manípulo do
queimador no 1

Fogões 6 queimadores

lnterruptor
do acendimento

automát¡co

fo

._ .: ,-- .: ..
-:- 1''.,... . '',' a.-.-E
. 'ìr' 

,' '
-j_

Manípulo do
queimador n" 6

-x
Puxador
Painel da Estufa

Pé Desmontável Dianteiro
Pé Desmontável Traseiro
Lateral Externa
lnterruptores

Manípulo do
queimador no 5

Manípulo do
queimador

do forno

Manípulo do
queimador no 4

ï

ì;:: ,'.i:

t N
à ,ì) t -s

Manípu

9-
10-
l1-
12-
13-
14-

queimad



ffi,nr*"tação
Cuidado antes de utilizar o seu fogão pela 1u vez

IMPORTANTE: Retire o filme plástico protetor da mesa do fogão (Fig. 1 )

e limpe-a com um pano umedecido em uma mistura de água e sabão

neutro. A não retirada do filme plástico provocará amarelamento do
aço inox quando a peça for aquecida. Atenção: para os produtos INOX,

deve ser retirado também do painel de registro, perfil lateral, perfìl
porta do forno e estufa e painel estufa fixa.

Retire
o filme
protetor Fig. 1

Localização

lnstale seu fogão longe de produtos inflamáveis. Escolha sempre urn local arejado,

onde não possua correntes de ar. Conforme a norma NBR 13103, armários,
coifas e teto devem estar a 85 cm da mesa do fogão e a uma distância mínima
de 5 cm das paredes e dos móveis (Fig.2). O aparelho deve ser instalado em local

plano e nivelado, podendo ainda ser colocado sobre uma base. Certifique-se de
que o fogäo está bem apoiado.

Ligação 
"létr,.ì

IMPORTANTE:Todos os produtosfabricados para o mercado nacional
obedecem aonovo Padråo Brasileiro de Plugues eTomadas conforme a
norma NBR 14136.

Todos os modelos defogoes utilizam em suas redes elétricas o plugue tripolar
( fig. 3) A não utilização do p{ugue com aterramento resulta em risco de

acidente ao usuário bem como a perca da garantia. Não remova o pino de

aterramento do plugue. Não nos responsabilizamos pelo uso indevido da
instalaçåo elétrica,em desacordocom a norma NBR 14136.

gi

{ \

-/-_

¿[, novERrÊNcrA

Se o cordáo cie alimentaçäo está danificado, ele deve ser substituído pelo
fabricante ou agente autorizacio ou pessoa qualificada, afim de evitar riscos.

Diagramas elétricos

M od elos : verTabel a de Característi casTécnicas Pó9. 1 5.

lnterruptor do painel dos registros
Cabo de força

Terra

Gab¡nete

Jæ

i

Fig. 3

Éc
l

%

Fig.2

Acendimento: MESA E FORNO Eletrodo do forno



)
lnterruplor do pi¡r,e[dos reg¡stros

)
Fogões com uíill Elétrico

Ao instalar o produto confÌra antes a

terrsão fornecida por sua concessionária
local. Confira a et¡queta localizada na
lateral do produto que indica a tensão
ajustada de fábrica. Os fogoes com Grill
Elétrico sáo bivolt funcionam em 1 27V
e 22lJV, com ajuste de chave seletora
de tensåo 127V ou220V. Caso a tensão
local náo seja a mesma ajustada no
produto deve-se lazer a seleção na
chave seletora de tensão 127Y ou

F
Eletrodo do forno

lnterruptor do p¿inel dos registros

Eletrodo grillà gás

|.o]'o|.o

J:
Eletrodo do forno

Eletrodo grill à 9ás

chav€'

Terr¿

Gabinete

Gabinete

lnterruptor da do forno

Làmpada

Acendimento: MESA, FORNO E LUZ AUTOMÁTICA

a

f
].o| 'o| 'o

i 
.o] 

'o| 'o

Ì-aì ,aJ.a

E
-:\-i

#.+:):
l:
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l.'

Cabo de

Gabinete

Tena å

)&

Acendimento: MESA, FORNO, LUZ E GRILL A GAS

Term

Gabinete

tig.4

lnterruptor da do forno

¡ï'¡
ti
a-l j-=:

Eletmdo do forno
Lámpada

ACCNdiMCNtO: MESA, FORNO, LUZ AUTOMÁTICE E GRILL A GÁS

104 lnterruplor do pairrel dos registros

Terra

22OV localizada na parte traseira do produto conforme indicada pela et¡queta
(Fig.a). No período de vigência da garantia toda e qualquer manutenção na rede
elétrica do produto deve ser feita obrigatoriamente pelo Serviço Autorizado. Após o
período de vigência da garantia os serviços prestados serão cobrados.
Não ajuste a chave seletora detensåo 127Y au22OV com o produto l¡gado.

Ligação do Gás de Cozinha

Nossos fogöes são produzidos para utilizar gás engarrafado - GLP (gás de cozinha).
Para fazer uso do gás manufaturado e/ou gás natural (gás encanado), chame
obri gatoriamente o Serviço Autorizado.

1 [Verifique se o Eás de sua res¡dênc¡a é o mesmo especificado para o seu fogao.
Os nossos fogöes saem de fábrica prontos para funcionar com gás GLP (gás de
cozinha). Caso sua residência possua outrotipo degás, chame o Serviço Autorizado
para fazer a conversão do tipo de gás dc seu fogão.
2lRecomendamos a ut¡lização de uma mangueira de PVC transparente com
gravação NBR8613 e regulador de pressão ambos aprovados pelo INMETRO -

lnstituto Nacional de Metrologia, Normalização e Qualidade lndustrial (Fig. 5).

Atenção: Fique atento para a validade da mangueira e do regulador de pressão.

3lPonha a abraçadeira de metal em urna das extremidades da mangueira, em

seguida encaixe-a na conexão de gás {bico de entrada Fig.6) e aperte-a com uma
chave de fenda para garantir uma boa vedação (Fig.7). Não fìxe a abraçaceira na

extremidade da conexão de gás.

4l Enrosque o regulador de pressão na válvula do botijão (Fig.8), em seguida use

espuma de sabão para verificar se a montagem fìcou bem vedada. Cas

bolhas, verifique onde está o vazamento de gás e elimine-o apertando
mats.

5 lPonha em seguida uma abraçadeira na outra extremidade da mangu
o bico regulador de pressäo do botijão. Aperte com uma chave de
garantiruma boa veciação (Fig.9 e Fig.10).
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lnstalaçáo do "éu fogão:

IMangueira=-l
Abraçadeira----|

L

7
t

. 
_....;:.,.. 

, .. . :r:.l.:.i ''::,.:-.---.

ruPORtÀNTÉ Para adquirir os componentes utilizados na instalaçäo
-...::f,-- ..-:..

eritre, em coh-tato:cdm. o ¡!èrvjço,,Auto¡Þâdo- Estes. !þqp, päo sao
gratuitos.O servÇo de instalação não está inctuído na garantia.

I:;,:i#Lrs3ç::gegq:T-el1qe!-Glt-"-9UL--**--*-**i
(aso sua residência possua gás diferente de GLP, procure o serviço autorizado
para fazera conversão do típode gás do seu fogão.

Itens necessários para a instalação do seu fogão:

*---

Itens para instalação:
1 I Mangueíra metálica fl exível deYz".

2l Arruela devedação.
3l Adaptador (para saída de gás com bico
tipo"mamadeira").
4l Porcadoadaptador.
Ferramentas para instalação:
5 lChaves de boca.
6 lPasta para vedar ou f¡ta Teflon o.

As ferramentas para instalação não acompanham o produto, podem ser adquiridas
no ServiçoAutorizado ou em uma loja especializada.

1 lRosqueie o adaptador junto à

mangueira metál¡ca flexível. para
auxiliar na vedação, utilize pasta
vedante ou fitaTeflon'.

2lFaça a fixação com o auxífio de
duas chaves de boca.

3lColoque a porca do adaptador na

entrada de gás. Em seguida, encaixe
o adaptador e rosqueie a porta de
fixação. utilize duas chaves de boca
para auxiliaro aperto.

4lColoque a arruela de vedação
dentro da porca da mangueira
metálica.

5lVerifique se o registro de gás está

totalmente fechado. Rosqueie a

mangueira metálica no registro de
gás com o auxílio da chave de boca.
Utilize f¡ta Teflon" ou pasta vedante
para auxiliar na vedação.

6lPara fìnalizar, verifique se todos os botöes estão bem fechados, entâo, abra a

torneira do registro, que fica localizado na parede, e cert¡fique-se que não há
vazamento em nenhuma das conexóes usando espuma de sabão para verificar se a

montagem ficou bem vedada. Se houver vazamento, feche o registro,
operaçáo ou entreem contatocom o Serviço Autorizado.

t

Fig.5

Encaixe a ma
na conexäo

Fig.6

Aperte a abraçadeira
com chave de fenda

Fig.7

nguerra
de gás

Enrosque o regulador
na válvula do botijão

Fig.8

Ponha a abraçadeira
na mangueira

Fig.9

Aperte com a
chave de fenda

Fig. 10

\
IMPORTANTE: Somente a primeira mudança de gás GLP para

s-)
\á

manufaturado ou para gás natural será gmtuita (regisFos e
os MATERTAS PARA TNSTALAçÃO, PEçAS E MAO-DE-OBRA N

SERÃO COBERTOS PELA GARANTIA.

s
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Cuidados Gerais¿[, noveRrÊucn
Rtsco or l¡¡cÊ¡,¡o¡o
Ao instalaro gás, NUNCA passe a mangueira por trás do fogão (Fig.1 1). Seu fogão
possui apenas uma entrada de gás, caso você necessite passar a mangueira por
trás dele, utilize uma mangueira metálica aprovada para temperaturas elevadas.

Errado Certo

::-t:i
Atenção

> Não utilize panelas com bases convexas (curvas). Utilize apenas panelas com base
plana e diâmetro mínimo de 1 2 cm;
> Não deixe utensílios com os cabos virados para fora da mesa do fogão;
> Mantenha sempre as crianças afastadas dofogão;
) Evite contato direto com objetos que estejam dentro do forno, quando esse estiver
aquecido;
¡ Evite o contato com o lado interno da porta e com as laterais do forno quando esse

estiver aquecido.
r Objetos metál¡cos como facas, garfos, colheres e tampas não devem ser colocados
sobre a superfície do fogão uma vezque os rnesmos podem ficarquentes.

Precauçöes de segurança contra incêndio

> Verifique, periodicamente, o estado do regulador de pressão do botijão. Faça a

substituição a cada 5 anos ou antes, se necessário;
> Verifique as condições de uso da mangueira plástica ou metálica do gás e o seu
prazo de validade. Faça a substituição quando necessário. Nunca passe a
mangueira plástica do gás portrás do fogáa;
r A cada troca de botijão, assegure-se que não existam vazamentos de 9ás na
mangueira,ligação com fogão e/ou com o botúão;
> Utilize sempreespuma de sabäo.

.r¡¡lguegga::.ejî-argg"*31És-q:-:"n?--p-9lþ-d,?. forno

I Não utilize pano úmido para limpar o vidro da porta do forno enquanto estiver
quente, para evitar a quebra por choq ue térm ico.

r Não aqueça alimentos em embalagenstotalmentefechadas, pois o caloraumenta a

pressão interna. Consequentemente poderá ocorrer explosão;
>Quando for substituir o botijão, mantenha sempre os manipuladores (botoes) e a

válvula do regulador de pressão (tornei ra) do botijão fechados (desl igados);Ao a bri r

e fechar a porta do forno verifique se a chama do queimador (boca) permanece
acesa;
>Quando sentir cheiro de gás em sua casa, proceda com muita cautela, conforme os

itens abaixo:
i ) Não acione interruptores elétricos;

2) Abratodasas portasejanelas para aumentara circulação dearno a

3) Feche a válvula do regulador de pressão do botijão (torneira).

>Certifique-se de que o vazamento de gás náo é proveniente de algum
(botão) do fogäo, que ficou aberto indevidamente.
rCaso contrário, chame o Serviço Autorizado.

1 lNáodeixeocabodealimentaçâo passarportrásdofogao (Fig.1 2).

2 lNão utilize extensóesou benjamins para instalação do seu fogão (Fig.1 3).

3 | Caso o cabo de ali mentação esteja danificado, procure o Serviço Autorizado.
4 lAssegure-se de que o aparelho está desligado antes de substituir a lâmpada, para

evitar a possibilidade de choque elétrico.

ADVERTÊNClA

RISCOÐECHOQUE
Não nos responsabilizamos por danos decorrentes da não utilização do fio terra
ou instalaçãofora das especificaçóesexigidas pela ABNT.

'¿È,

ry-_

I
I

î.
t
I

r
tig.12 Fig. 13

Os fogóes que näo possuem Grill Elétrico saem de fábrica aptos a funcionareml2TV
e 220V. Os modelos que possuem Grill Eléftico são bivolt funcionam em 127V e

220V, com ajuste de chave seletora de tensáo, esses, saem de fábrica ajustados
para uma tensäo de trabalho de 22oV. Os fogöes que saem de fábrica com
támpada no forno, utilizam lâmpadas para tensão de trabalho de 220V. Caso seu

produto funcione em 127V, substitua a lâmpada por uma com mesma tensãq para

que essa operação seja realizada com segurança deslìgue o seu produto da tomada.ffi



-.1. ' -. Precauçóes de segurança contra acidentes com o .)-pao a"

> Não abaixe otampäo devidro enquantoos queimadores (bocas) da mesa estiverem
quentes/acesos ou enquanto o forno estiver sendo utilizado. Todo respingo
(líquido) deve serremovido dotampão de vidro antesdesua abertura.
> Não utilize pano úmido para limpar o tampão de vidro enquanto estiver quente,
para evitar a q uebra por choque térm ico.
> Para sua maior segurança, todos os nossos fogoes estão equipados com vidros
temperadosdeacordo coma norma NBRI 3866.
':7.::-: Precauçóes de segurança contra queimaduras com chamas

> Acenda o fósforo antes de girar os rnanipuladores (botóes) da mesa do fogão ou do
forno, isso evitará pequenos vazamentos de gás.
!_S i-: a :

:iri¿¡ì:::- Cuidados com os queimadores (bocas)

>Coloque o queimador (boca) de forma correta. Caso ele não esteja colocado
corretamente, poderá vir a derreter.
> Não derrube os queimadores, pois isso poderá empená-los.

Uso do papel alumínio

>Nunca utilize papel alumínio na mesa ou no chão do forno. O papel alumínio pode
obstruir o furo de passagem de ar e alterar o rendimento das bocas ou forno como
também queimar a sua panela. Pode ocorrer também retorno da chama e

consequentemente danos aos utensílios e ao fogão, ocasionando perda da
oaranti
i'.,,..

a.
Compromisso Gom o meio ambiente

'Desenvolvemos eletrodomésticos que aliam tecnologia, estilo e inovação que,
permitem criar a consciência de um rnundo melhor, fortalecendo seu compromisso
na preservação do meio ambiente- Como prova disso, utíliza no tratamento de
superfície das chapas metálicas maieriais ¡sentos de metais pesados e a tinta da

) pintura dos fogões é isenta de solventes.

- )O material da embalagem é reciclável;procure selecionar materiais plásticos, papel,
papelão e enviá-los às companhias de reciclagem.

Orientaçåo para descarte do produto

Fig.la

¿[, novERrÊNcrA

Caso a chama se apague, posicione o botão do queimador imediatamente na

posição fechado antes de reacender.

Todos os nossos fogóes possuem o sistema de VÁLVULA DE SEGURANÇA no
forno. Esta válvula impede o fornecimento de gás com o queimador desligado,
prevenindo assim, acidentes devido a chama apagar durante o uso ou em caso de
descuido o registro permanecer aberto.

Passos detalhados para o acendimento do forno (Fig.15):

1 lAbra a porta do forno (A).

2 lAperte o botão do forno, gire até a posição"MAX"e mantenha press

3 lAcione o acendimento automático ou acenda o fósforo (C)-

Mantenha o botão do forno pressionado e acenda o forno (D),

Continue com o botão do forno pressionado por 1 0 segundos (E).

Solte o botao do forno e verifique se a chama permanece acesa (F)

)
lnstruções de Uso

'rå-.F:ij:ì
';i¿ -i;ç-*.i Queimadores da Mesa

Passos para o acendimento
dos queimadores da mesa
(Fig.14):

1 lAcione o acendimento
automático ou fósforo e

mantenha ligado (A).

2 lPressione o botão e gire até
a posição desejada (B).

3lAcenda o queimador e

verifique se a chama
permanece acesa (C).

4lSolte o botão do
acend imento automático.

@ o
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-y-- rEncaminhe seu produtovelho para empresas de reciclagem, onde poderão separar
todos os componentes do fogão e reciclá-lo, contribuindo para o aumento da vida
útildos aterros e com a proteção do meio ambiente.

Segurança

>Este aparelho não é destinado a ser usado por pessoas (incluindo crianças) com
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou sem experiência e
conhecimento, a menos que sejam dadas supervisoes ou instruções relativas ao uso

do aparelho por uma pessoa responsável porsua seguranç4.
r Recomenda-se que as crianças sejam vigiadas para assegurar que elas não estejam

brincando com o aparelho.

I
4
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No caso da chama se apagar, repita os passos acima para o acendim

ionado
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Fig. 15
Uti_lizaç39_d_o.lo-r1o_ . -.. :

Depois que o forno estiver aceso, feche a porta e faça um pré-aquecimento de i Omin;

Coloque o alimento sobre a prateleira e regule conforme sua necessidade;

Evite abrir a porta do forno. Se seu fogão possuirvisor no forno, monitore o assado

do alimento pelo vìsor;

  INão abra e feche a porta do forno com movimentos rápidos, pois a chama pode

apagar.

¿[, novERrÊNctA

Utilize luvas térmicâs para manusear os recipientes dentro do forno em

funcionamento e/ou aquecido.
Durante o uso, apa!'elho torna-se quente. Recomenda-se que sejam tomados
cuidados para evitar o ccntato com os elementos de aquecimento dentro do
forno, conforme a norma NBR NM 60335.

Utilização do Timer Mecânico

r Você irá encontraro Timer no sentido horário na posição inicial(Fig. i 6).

> O seu fogão possui um Timer Mecânico cuja sua função é auxiliar o usuário no
preparo dos alimentos.
> OTimer possui um tempototal de 1 20 minutos,
com intervalos de 20 minutos entre cada

estágio.
> Para a utilização do Timer Mecânico gire o

manípulo do TÌmer no sentido horário até a

posição desejada, ao final do tempo
programado será emitido urn alerta sonoro.

)
Utilizaçáo d¡, Grill Elétrico

> No painel de registros do seu produto você irá encontrar o Grill Elétrico com Timer
no sent¡do horário na posição desligada e uma lâmpada que indica o funcionamento
do Grill Elétrico (Fig.17). O Grill Elétrico não funciona quando o queimador do forno
é/está acionado, para não ocasionar super aquecimento.
>O Grill Elétrico possui um tempo totalde 1 5 minutos, com intervalos de 5 minutos.

Gire o manípulo doTimer, no sentido horário até a posiçåo desejada.

Feche a porta e deixe o alimento gratinar,/douraraté o ponto desejado.
Após a contagem do tempo o Timer emitirá um alerta sonoro indicando o

encerramento do tempo programado e o desf igamento do Grill Elétrico.

TMPORTANTE: Para um melhor resultado do seu Grill Elétrico verifique
sernpre a distância entre o alimento e o grill (por irradiação) localizado
na parte superior do forno. Centralize o alimento na prateleira para

obter um gratinado mais uniforme.
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Fig.17

Prateleira do Forno: Modelo Simples (Fig. 18)

M od el o s : ve r Ta b e I a d e Ca ra cte r í sti ca s Técn i ca s P ó g. I 5

Os fogöes possuem uma trava na prateleira do
forno que não permite que ela vire ou saia

facilmente, dando maior segurança na utilização
deste. Para retirá-la puxe-a totalmente para frente,
Ievante a parte frontal e puxe-a novamente. Para

recolocá-la, proceda de modo inverso. O seu
fogão permite a utilização da prateleira em 3
níveis de altura.

Prateleira do Forno: Modeto Deslizante Simples

M od el os : ver Tabela de Caracterí sti cas Técn ica s Pá9. 1 5.

Montagem da prateleira deslizante simples:

1 | Monte os trilhos nas laterais cio forno (Fig. 20).

2 | Encaixe a prateleira nos trilhos figura (Fig. 21).

3 lMonte os arrastadores da prateleira (Fig.23).
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Fig. 1B
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lffi&g Prateleira do Forno: Modelo Deslizante Dupla

Mo del o s : ver Tab el a d e Ca racte rí st i ca s Té cn i ca s P á9. 1 5.

Montagem da prateleira deslizante dupla:
1 lMonteostrilhos nas lateraisdofornofigura (Fig.20).

2 lFaça a montagem do'tonjunto prateleira dupla"(Pág.10).
3 lMonte o'konjunto prateleira dupla"nos trilhos figura (Fig.22)

4 | Monte os arrastadores da prateleira (Fig. 23).

a
I
'a

Fig.19

)
Montagem do 'Conjunto Prateleira Dupla"J

Montagem da Prateleira DeslÍzante Simples/Deslizante Dupla

QI
1-Trilho
2 - Prateleira Deslizante
3 - Arrastador da Prateleira
4 - Presilha da Prateleira

Para montar o'tonjunto prateleira d upla"siga atenta mente os passos aba ixo:
l lPegueumapresilha(Fig. 19)eencaixe-anoarametraseirodaprateleira,deacordo
com o detalhe da Fig. 24.

2 lEncaixe as duas presilhas na posiçãovertícal (F¡9.25).

3 lEncaixe a 2u prateleira na parte superior das presilhas (Fig.26).

4 f Ponha as prateleiras na posiçåo paralela entre si (Fig.27).

5lSegure fìrme o conjunto montado (Fig. 28) e siga as instruções de montagem cìo
"Modelo Deslizante Dupla (ao lado)'i

Fig.24 Fig.25

)-
Fig.20 Fig.21 Fig.26 Fig.27

e

r

Fig.22 Fig.23
Fig.28 ffi



Forno Autolimpante

As paredes internas do forno, com exceção da porta, teto, iraseiro e chão, são

revesiidas com um tipo de esmalte especial microporoso, que submetido a altas

temperaturas, reage com a gordura, proporcionando a redução do teor de óleo e

gordura, que ficam acumulados nas paredes internas e após a utilização do forno.
Esse iipo de revestimento não é tóxico. Ele também não altera a qualidade e/ou o
tempo de cozimento. A limpeza do forno autolimpante é realizada
automaticamente durante a sua operação normal de funcionamento.

IMPORTANTE: São necessários os seguintes cuidados <om o forno
autolimpante:
1l Não derramar substâncias como óleo, gorduras, rnassas, molhos ou
qualqueroutro materialguevenha a manchar o esmalte autolimpante;
2l Para não saturar o revestimento autolimpante, alternar o uso do
forno entre alimentos gordurosos e não gordurosos.

Centralize o alimento na prateleira para obter um grat¡nado mais
uniforme.

lesul1!r-d-9--1,Çlama gu a-Igrr."qq.9l.-{g l9l"r . .

Para regular a chama cio queimador do forno, posicione o botão do queimador
conforme Fig.29.

¿[, novERrÊNctA

Pai'a sua segurança, acenda o fósforo ou acione o acendimento automático antes

de giraro manipulador.

Ðesligado.Ê-.
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Limpeza

Dicas

> Nunca desmonte ou remova a mesa do seu fogão;
> Quando estiver efetuando a limpeza do produto, não deixe cair pequenos objetos
no sistema de gás;

> Seq ue todo o fogão ao término da limpeza;
> Não jogue os queimadores em superfícies duras, há o risco de empenamento dos
mesmos;
,Quedas acidentais ou pancadas contribuem para o empenamento dos
queimadores;
, Após a limpeza certifique-se de que queimadores, grades e manípulos estejam
encaixados perfeita mente, evitando acidentes.

Como Limpar seu Fogão

r Para a limpeza das peças do fogão
(queimadores, laterais, trempes, tampão
de vidro, vidro do forno espelhado, frente
e chão do forno. Fig. 30) passe uma
esponja macia com água e sabão
neutro, em seguida enxugue-as com um
pano seco e macio.
rNão utilize ácidos, limão, vinagre,
abrasivos e./ou outros produtos tóxicos;
>Náo molhe seu fogão quando ele
ainda estiver quente. Mudanças bruscas

de temperatura são prejudiciais e

favorecem a formação de rachaduras na

pintura e no esmalte;
> Não jogue água nos queimadores da

mesa (bocas), quando eles ainda
estiverem quentes, pois isso provocará o
seu empenamento;

4- Chão do Forno
5 - Lateral Extei'na

--Y-

4 BOCAS

2600C à 2800C
230.C à 250'C
2000c à 220.c
1700Cà 1900C
150.C à 170'C

Posiçåo 5

,s l6 BOCAS

2700C à 2900C
2500C à 2700C
2100cà2300c
1 900C à 21 00C

170"C à 
.190.C

GRADUAçAO

ALTA
MÉDIA-ALTA

MEDIA
MÉDIA-BAIXA

BAIXA

'Ì:*f;,
fe

Poskão 4

Fig.29

:9.

ï
POSrçAO

TABELA DETEMPERATURA DO FORNO Fig. 30

> Para limpara mesa do seufogão retiretodas astrempeseosqueimad
> Para conservar a mesa do seu fogão, utilize água, sabão, dete
neutros e removedores a base de amônia, diluídos em água morna, apl

um pano macio ou uma esponja de nylon. Depois basta enxaguar
preferencialmente morna, e secar com um pano macio.

1

2
)J
4
5

Partes do Fogäo
1 - Trempe
2 - Queimadores
3 - Prateleira do Forno
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)Quando for limpar a mesa do fogão,
nåo deixe cair resíduos sobre os
injetores (Fig. 31). Se acidentalmente
ocorrer, limpe-os com uma agulha de
diâmetro 0,5mrn (Fig.32). Em caso de
transbordamento da panela, a mesa do
fogáo acumulará o líquido derramado e
pode ser limpa conforme recomendado
no item acima.

Fig.31

>) Nunca utilize máquinas de limpeza a vapor para limpar seu produto, conforme
NBR NM 60335.

)

Soluções Prát¡cas

Caso seu FOGÃO apresente a lgu m problema, antes de chamar o Serviço Autorizado, verifique as
possíveis causas, pois algumas delas você mesmo pode solucionar. Ganhe tempo, veja as
providências que podem sertomadas no quadro a seguir:

¡,¡'frþii¡-erEÀs,jr

Vazamento no regulador de
pressäo

Verifique se na válvula do botijão existe um anel
de vedação caso não exisr¿, solicite a troca do
botijào na distribuidora.

Chamas baixas Gás do botijão nofinal Substitua o botijão.

)

CORRETO

Arame com
diâmetro menor
que o furo
do injetor.

INCORRETO
Arame com
diâmetro maior
que o furo
do injetor.

Queimador da mesa
não acelrde
completamente

Faça uma limpeza e enxugue o queimador antes
de usar.

Fig.32

Limpeza do vidro espelhado

> Para a limpeza do vidro espelhado utilize sempre o lado macio da esponla (Fig. 33),
nunca utilize o lado áspero da esponja {Fig. 3a) ou palha de aço (Fig. 35), pois
danificará o seu produto;

Fig. 34 Fig. 35

Manchas de
gorduras, óleos e

banhas na mesa

Mesa com restos de
adesivos

Chamas deslocando.
soprando ou
apagando

Conteúdo da
transborda

panela Limpe o local com um pano macio ou toalha de
papel. Em seguida passe uma solução morna de
detergente ou amônia. Depois siga os procedi-
mentosde l¡mpeãde rotina.

Retire o máximo que puder. Esfregue com água
morna e um pano macio. Se o adesivo persistir,
seque eesfreguecom álcool ou solvente orgânico.
Cuidado: nunca ràspe a superfície do aço inox
com låminas,espátu[as ou abrasivos grossos.

Troque o regulador de pressào;
Limpe o que¡mador.

-r--

i
Queimador (es) não
acende (em)

Vazamento na mangue¡ra

Verifique se na válvula do botijåo existe um anel
de vedaçãg caso não ex¡sta, solicite a troca do
botijäo na distrìbuidora.

Vazamento de gás
(verifícar por meio de
espuma de sabão)

Vazamento do botijåo

Fig.33

Limpeza do forno

r Não jogue água no forno; Não limpe o forno autolimpante.

Rasgos do queimador
obstruÍdos por resíduos de
alimenf¿çãoou líquido

5e o tr¿zamento forna área das abraçadeíras, corte
um pedaço de 3cm de mangueira e recoloque.a
com pressão. Caso contrário, substitua-a.

Resto de adesivos

Excesso de pressão de gás,
rasgo do queimador
obstruído peloalimento

Conexåo de gás entupida Retire a mangueira e desobtrua a

Falta de gás /!
Registro geral degás fechado

Substitua o botijão.

Abra o registro geral do botijão



ffi =ro"cificações 
Técn icas

6081 5082

861mm

1,243mm 1.243mm 1.243mm

760mm

28,24k9 30,60k9

22,20k9 31,64k9 31,84k9 32,20k9

9,72Llmin 9,20 L/min 7,14Umin 10,58 Umin 10,06 Umin

PREsSÃO

Fogão 4Q

ão 5Q 280mm ca 350mm ca 200mm ca

Fogão 6Q

QUEIMADOR QUEIMADOR QUEIMADOR
TRIPLA CHAMA

QUEIMADOR QUEIMADOR
FORNO 5Q

QUEIMADOR
FORNO 6QPEQUENO GRANDE FORNO4Q

2,0kw 3,0kw 3,5kW

2,14L/min 2,66 Umin 1,58 Umin

e_
1,7kW

F¡ræì
î-,Ý 3Y!'4.
::i i, ç.
: '.1.1-.:i

Profundidade

861mm

510mm

573mm

FOCÖËS 4 | s I 6 QUETMADORES

19,40k9

51Omm

)

Tabela de Dados Técnicos

ÈIODELO
4080 4082

Altura com tampa fechada 861mm

Altura com tampa aberta 1-243mm 1.243mm

Lagura

Peso Líquido

Peso bruto aproximado

Vazão total

I

573mm

861mm

2A,40kg

Potência Nominal

y_

573mm

Pé Baixo

51Omm

608{t

861mm

1.243mm

20,00k9

21,60k9

6,28 Umin

573mm

22,60k9

28,O4kg

760mm

EIMADOR

Vazåo Nominal

573mm

1,28 L/min

Grill elétricozSOOrtlI127V- - 12OOW l22OV-

861mm

2,36 Umin 2,36 Umin1,07 Umin

760mm

PRESSAO DETRABALHO

573mm

NOMINAL

SUPER

ñ/tAxtMA MÍNIMA

2,2kW 3,0kw 3,0kw

GRILL
AGÁS

1,6kW z+o

0,755 Umin



Tabela de Características Técn icas )

MODELO 4080 4081

Tampão de vidro popular + a a a

Tampão de vidro luxo

. Prateleira modelo simpÞs nl I 1

Mesa inox

I

Prateleira modelo deslizante simples

Pratelein modelo desliænte dupla

+ a

Fornc autolir,npante

Mesa inoxescsvada

+ t21

Acendimento automátics fo mo

Accmpanha lâmpada no forno

Timer

Acendimento automático total

Queimadores volcano

-X. .

Função lu no fomo

4082

GrillÉétrico

<)

6080

Queimadores esmaltados

Queimadoresvolcano FK

6081

r

Queimador 3,OkW

)

t2to

o

o

I1

a

Il I
os números

conespondem

à quantidade de

prateleiras.

Izl
aplicado

somente nos

modelos Caribe.

a

t

+

o

o

t2l

a

Vidro duplo na porta do fomo

Proteção térmio traseira

a

a

5082

O

lsol. térm. no (orpo do fomo

ao

+

aa

a

Vidro espelhado

Válvula de segunnça no forno

o

t a

r)

o

121a-'

o

+

t

+

a

a

o

a

a

o

a

t a o
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Certificado de Garantia

do produto, sema qual, o que está aqui expresso deixadetervalidade.

c0nstantes neste certificado, cuja leitura é indispensável antes do uso do produto.

Peças metálicas: queimadores {botas), trempes{grelhas), mesa de trabalhq etç 01 ano

Transformador de igniçåo;

Registro ramal;

(omponentes elétricos: fiação, intemtptores, cabo de alimentaçåo;

Peças plásticas: manipulos, vidros.

Garantia Leqal

Vidros, plásticos, materiais elétricos e defeitos originados pelo desgaste natural do uso, tem garanlia legal de 90

(noventa) dias, determinados por lei. contados a partir da dafa da entrega do produto, conforme retibo constante

na Nota Fiscal de Venda do (onsumidor. Não exifindo recibo de entrega, a partir da data de emissão da Nota tistal

deVenda ao [onsumidor.

Condiçoes Gerais

a) Qualquer defeito constatado no produto deve ser imediatamente comunicado ao Serviço Autorizado ESMALTET -

5AE m¿is próximo (ver ielação dos Postos Autoriz¿dos de Assistência Técnica), para as devidas proviCências. A

garantia perderá sua validade se essa condição não for respeitada, pois somente a Assistência Técnica Esmaltec e os

Serviços Autorizados ESIIALTE( - SAE estão autorizados a examinar e sanar o defeito durante o prazo da garaniia

aqui previsto,

b) Êm caso de transferência de propriedade, o período de garantia ficará automatiramente transferido até a

expiração do prazo, que (onta a partir da data da entrega do produto conforme recibo constante na I'lota Fìscal de

Venda ao Consumidor do primeiro comprador; não existindo o recibo de enlrega, a partir da data de emissão da

Nota Fiscal deVenda ao (onsumìdor do primeiro comprador;

c) Esta garantia abrange o reparo ou troca gratuita das peças e (0mp0nentes que apresentem defeito de fabricaçã0,

além da mão-de-obra utilizada no respectivo serviç0.

d) 0s serviços mencionados no presente certifìcado serão prestados gratuitamente dentro do perímetro urbano das

cidades onde existir Serviço Autorizado ESMALTE( - SAE. Nas demais localidades, as despesas deconentes de

transpode e seguro do produto ou locomoção do técnirq quando for o caso, seja qual for a natureza ou época do

serviço correrão por conta do cliente;

01 ano

01 ano

03 meses

03 meses

e) É condição para esta garantia, a apresentação da respectiva Nota Fiscal de Venda ao Consumidor do primeiro

compradoç cujos dados o complementam;

f) Esta garantia não cobre:

- Falhas de funcionamento do produto deconentes de problemas no abastecimento de energia elétrica, pela

utiiização em desacordo com as orieniaçoes rontidas no Manual de Usuário e pelo uso além de sua capacidade (de

acordo com as especificaçõestécnicas);

- Manutenção periódica e limpeza do produto;

- Materiais. peças e mão-de-obra necessária à instalação do produto tais c0m0: ðierrament0, instalação elétrica,

etc.

Extinção da 6arantia

Esta garantia perderá totalmentesua validade antes da expiração do seu prazo se o produto:

- For utilizado em desarordo as orientações contidas no Manual de lnstruções e as instruçoes (onstantes neste

certifìrado;

-Sofier uso indevido, maustratos, negligência, etc., causados pelo consumidor;

-Apresenlarsinais de tersidoviolado;

- For ajustado, consertado ou sofrer modificaçoes por pessoa não autorizada pelo Serviço Autorizado E5MALTE( -

SAE;

- Náo for usado para uso exclusivamente doméstico;

\
\J
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-Tiversido removido e/ou tiver sido adulterado o seu número desérie ou da etiqueta de especificações

Terminado o período da garantia, todas as despesas decorrentes de reparo, locomoção do técn

produto, peças e mão-de-cbra conerão por conta do consumidor.

rAgarantia descr¡taneste(ertificadopossuivalidadeemtodotenìtórionacional.

>AEsmaltecS//rsereservanodireitodealterarascaracterísticægerais,técnicaseestéticasdeseusprodutos5em prévioaviso.

rAEsmaltecs/A nåo autorizanenhumapessoa ou entidadeea assumirporsuaconta, qualquerresponsabilidaderelativaagarantia deseus produtos, além das q¡le constam neste

técnicas.
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COmgCe pOf aqUi. Sevocê quertiraro máxlmo proveito da tecnologia
contida neste produto, lela o, Gula,Rápldo por completo,
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Frost
Free

Seu refrigerador usa o sislema Frost Free, que torna desnecessário fazer

o degel.o, pois o mesmo ocorre naturatmente,

Ca racterísticas Gera is

'l- ControLe de Temperatura do
Refrigerador

2- PorLa do Congelador

3- Compartimento Extra Frio

4- Lâmpada

5- Prateteiras de Grade (removíveis,

reguláveis e inclináveis) 2 para os

modelos CRG3ó/CRB3ó e 3 para o
modeto CRB39

ó-Tampa da Gaveta de Legumes

7- Gaveta de Legumes

8- Proteçåo Pés Estabi[izadores

9- Pés Estabil.izadores

10- Prateteira Rasa

11- Reservatório de Água (CRG3ó)

l2- Porta-Ovos

13- Prateteira Porta Latas (CRB3ó/CRB39)

14- Prateleira Diversos (removívet) 1 para o

modelo CRB3ó e 2 Para os modetos
CRG3ó/CRB39

l5- PrateLeira Garrafas (removÍveL)

1ó- Congetador

17- Forma de GeLo

18- PråteLeira do Congelador (removível e

regutáveL) (CRG3ó/CRB39)

19- Control.e de Temperatura do Congetador

lnterior do
Congetador

cR83ó/CR839

CRG3ó

Este produto utltiza qás isotante e gás refrlgerante que

nao åtacam a camad'a de ozônlo eiêm potèncial' reduzido

de efejto estúfa. Estes gases,såo inftamáveis.

{\/V

' ' rNFon¡¡açÃo |,
, AMgIENTAL 
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Poslção

I

2e3,

4

Resfriamento

Mlnirno:.
Médio

Máximo

Contro[e de temperatura do refr¡gerador

O controle de temperatura pode ser
regulado para melhor atender as condiçÕes
de conservaçåo dos a[imentos, conforrne o
grau de utitizaçåo de seu refrigerador:

A temperatura é ajustada pressionando o
botåo de controle åté a posição desejada Botäo cle Corrtrole

Situaçöes de uso

Dias frios, Poucas aberturas de pona.

CondiçÖes normais de uso,

Dias quentes. Multas aberturas de porta.

Para uso intenso do refrigerador como festas ou
resfriamento mais rápldódos allmentos. A posiçåo super
frlo / Turbo é acionada quando todos os Leds ficam acesos.

lmpoftante

Nåo deixe na,posiçåo Congelador Máx
por mais de 24 horas.

. Refrigerador Máx: Utitize nesta posìção
quando quiser resfriar rapidamente os
a[imenlos no refrigerador.

5 Super Frlo
ouTurbo

. Este controle serve para
regular a

quantldade
de ar frio
que vai
para o
freezer
e tambénr
para o refrigerad
E um ajuste fino

or.

de temperatura e pode
ser uti[izado em situaçoes especÍficas.

. Mantenha o botåo na posição Normat,
Esta é a condiçäo norma[ de uso.

. Congelador Máx; LJtiLize nesta posiçåo
quando quiser corrgelar rapidamente unt
alimento no freezer.

O seu refrigerador vem de fábrica com a

porta instatada de fon¡a a abrir para a
direita.
DependencJo do locaL que você escotheu
para instaLar o seu refrigerador, pode ser
mais conveniente que a porta abra para a

esquerda.
Se você tem esta necessidade, chame o

serviço autorizado.

lrnportante

Utllizando na posiçåo Refrlgerador
Máx, o refrigerador ficar'á mais frio,
lsto pode causar o congelamento dos
atimentos.

Pés estabitizadores
Coloque o refrigerador no locaI escolhido.
Gire os pés
estabitizadores até
encostá-[os no
chåo, travando e
estabiLizando o
produto.

lrnpgrtante
. Para faciLitar o fechamento da porta do

seu refrigerador, gire um pouco mais
os oés estabitizadores inclinando
levbmente o produto para trás'

. Establlizando o seu produto você
também estará ajudando a dirninuir os
rufdos.

2W4

Cfetñç[o do Ar

L*
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Acl armazenar atimentos, evite colocá-Los
próximos às saídas de ar, pois, além de
prejudicar o bom funcionamento do
produto, pode causar o congetamento dos
a[imentos.

. Ao abrir a porta é norma[ ocorrer
embaçamento nas prate[eiras do seu
refriqerador, devido a entrada de ar
quente dentro do produto.

O conqelador possui o sistema frost free e

trabaLha nas temperaturas internas abaixo
de -ó "C. Observe sempre a temper.atura <Je

armazenamento e

a data cle vatidade
dos produtos
congelados,
indicada pelo
fabricante do
a[imenlo.

Fechamento da porta

A porta do congetador possui uma trava
para garant¡r a vedação adequada do
compartimento.

lmportante

Mantenha a porta do congelador
fechada e travada.

Neste compartimento a temperatura ei

mais fria do que nos demais
compartimentos do refrigerador e portanto
é indicado para armazenar
[aticlnios, frios, carnes
e embutidos.

Modeto CRG3ó

Seu produto possui um sistema que
permite rerirar água getada sem abrir a

porta do refrigerador, evitando assim
aberturas excessivas e consequenternente,
reduzindo o consumo de energia,

Reservatório de água

A capacidade de armazenagem de água no
reseruatório é de 3 Litros.

Abastecendo o reservatório

Para colocar água tro reservatório gire ct

bocaL e abasteça com uma jarra ou garrafa.

Gire o bocal,
neste sentido,
para .rbasteceI

Reservatório

lmportante

. Uso exctusivo para áEua limpa.

Quatquer outro lfquldo poderá causar

mau funcionamento do slstema,

. O fabricante nåo se responsabitiza por
danos causados ao sistema se o
reseruatórlo for abastecido com
quaLquer outro tlpo de Lfquido que nåo

seJa água.

3

Cornpartimento congelador ]
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Servindo-se de água

. Pressione um recipiente (copo ou jarra)

contrå o acionador.
Aperte o acionador segurancio-o até
completar o nível desejado de água.

. Para sua segurança, o sistema possui
uma trava que impede o movimento do
acionador, evitando assim a saída de
água. Para travá-Lo basta ernpurrar a
trava locatizada na parte de trás do
acionador. Para destravar retorne-a
para a posiçäo iniciaL.

Trava
Acionacior

Coletor de á

. O coletor de água retém eventuais pingos
que podem cair enquanto você estiver se

servindo. Utitize um pano seco para
[impar ou secar o coletor de água.

(
Limpando o reservatório

Limpe o reservatório frequentemente.

. Para Limpeza, nunca utit¡ze a máquina de

Lavar louças.

. Retire a primeira prateleira da porta.

' Desencaixe o reservatório de água,

levantando-o e puxando-o na sua clireçäo
conforme indicado na figura.

. Apoie o reservatório sobre a pia e

desencaixe a tampa.

. Desencaixe a ponta da váLvula girando-a
para a esquerda até perceber que a peça

eslá soLta. Retìre-a e [imPe
cuidadosamente.

. Use esponja ou pano macio umedecido
em água com detergente ou sabäo
r'ìeutro. Enxágue benr e seque com um
pano l.impo e seco,

lmportante

Nåo puxe o
corpo da
váLwl.a,

lndicado
' na figura,

Reposicionando o reservatório

' Encaixe e trave a váLvuLa novamente,
conforme mostra a figura,

lrnpoçtante

Antes de reposicionar o reseruatório,
certiflque-se que a vátvuta está bem
encalxada.

, Encaixe o reservatório nos engates
laterais e no orifkio da porta.

. Certifique-se de que o reservatório ficou
bem encaixado. Observe a ausência rle

frestas entre a borracha de vedaçåo e a

porta.

4 If\) ¿Y
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Risco de Exptosão

Use produtosde limpeza que não
sejam inftamáveis.

Não seguir esta instrução pode trazer
risco de morte, incêndio ou de
exp[osão.

ù-¡ø

O acúmulo de água neste recipiente é
norma[. A água é proveniente clo

degeto automático que será

evaporacla lenta e naturalmente.

Em caso de queima da låmpacia,
substitua-a seguindo os seguintes passos:

. Desconecle
o plugue da
tomada.

. Retire o
protel"or da
l.åmpada
Liberando a trava, pressionando-a
conforme a figura.

. Desenrosque a Låmpada e substitua por
uma nova, com as mesmas .

características, de no máxinlo 15 Watts,
que você também encontra no serviço
autorizado.

lmportante

Lâmpadas com potência maior que l5
Watts podem danificar seu refrigerador,

. Recoloque a proteção.

. Recoloque o plugue na tomada.

Esta peça nåo
deve ser retirada.

Ruídos cons¡derados normais

Ruldo de degeto Ruldo caracterfstico de água escorrendo.
Ocorre quando o produto está fazendo o
degeto,

Rufdo caractelstico do ventilador interno do
sistema. Considerado normat.

Rufdo dg ventil,ação

Para mais informaçöes sobre tipos de rufclos, consutte o Manual do Produto.

5

¡ I
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Risco de Choque El.étrico

Retire o ptugue da tomada antes de
efetuar quatquer manutenção ou
[impeza do produto.

Recoloque todos os componentes
antes de ligar o produto.

Não seouir estas instrucöes pode trazer
risco ddmorte ou choqÜe etétrico.

ìu
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{
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Sotuçöes de Pequenos Probl.emas

Controte de temperatura do
congelador na posição "lnverno".

Controte de temperatura do
conge[ador na posiçåo "Verêo"

Controte cle temperatura dcr

refrigerador nas posiçöes 3, 4
ou 5 (dias quentes),

Låmpada queimada

Antes de ligar para a Rede de Serviços Consul, faça uma verificaçäo prévia, consuttando a
tabela a seguir:

Refrigeração
insuficiente

Atimentos
congetando
no
refrigerador

Lâmpada
não acende

Reposicione o botåo do controle
de temperatura do congetador
para "Dias Normais",

Reposicione o botåo do controle de
temperatura do congelador para "Dias
Normais" ou "lnverno" conforme as

condiçÖes da temperatura ambiente,

Regute a temperatura do refrigerador
nas posiçÕes I ou 2 (dias frios).

Substitua a Låmpada. Veja o item
"N4anutenção e Cuidados" (Lâmpada)

Para mais inforrnaçöes sobre sotuçöes de pequenos problemas, consutte cl ManuaI do Produto.

Dimensões sem embatagem (mm) (mm) (mm)

Altura (com parafuso estabilizador) 1539 1539 1700

Largura 616 616 616

Larqura com a porta aberta a 
,l30'

1139 1139 1139

Profundidade 691 691 691

Profundidade com a porta aberta a 90' 1206 1206 1206

Capacidade bruta (l,itros) (Litros) (Litros)

TotaI 324 324 3ó5

Capacidade de armazenagem (Litros) (l.itros) (l"itros)

TotaI 300 300 342

Compartimento refrigerador 253 2s3 29s

Compartimento congeLador 47 47 47

Peso máximo sobre componentes (kq) (ko) (kq)

Tampa da gaveta de legumes 24 24 24

Pratelelra de qrade (cada) 24 24 24

Compartimento extra frio 10 10 10

Gaveta de lequmes 12 12 12

Conqetador 18 18 18

Pratele¡rä rasa 2 2

Portâ-ovos 0,s 0,5 0,5
2

Prate[eira diversos (cada) q 5 5

PrateLeira qarrafas 5 5 5

Peso sem embaLagem (kg) 48 48

Ý9r
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Especificaçõ es técnicas
Medidas, i[ens, especificações e inforrnações sobre o produto Micro-onctas 20 litt'os

Medlda
ÁlrË

Êfn2616 b

^

^

t¿rguro

{tr5 cm Proñrnd¡drd.

33rlc¡n

Ite-ns

lPotência
I

1130W

10

eca.

m

Não

Total (t) t20, .i,.... .":.,'
rroz, vegetai s, ,FiFoca.,

rrnì- .",d r

rato giratório m

Não

12

,:,rt ,^.- ,. .!.-

Hspeci'f,icaçöes

lGarantia do Fornecedor (mês)
-"',""i
',1

I
I
iiripo do produto
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MANUAL DO CONSUMIDOR
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1.'I CONI.IËCENDO O PRODUTO

1.2 CONI{ECINDO O PAINEI- DE CONTROLE

DISPI.AY

DESLI(ìAR VISOR

Pora dcsligar a luz do visor digital
cnquanto o Mlcro-ondas nËo

cst¡vcr sendo ut¡lizädo.

NECËITAS

Estas teclas petmitcrn o preparo dtì

alimentos senr que seja nccessårio
programar tempo e potenc¡a

nrânuahilentc.

f,AtNEt Nr.tMÉRtco

P¿r¡ cligitar os terilpos e as

quanticlades,

ncLóoro

[àrâ ajustar o horárìo do reldg¡o
clo torDo,

DE

Para ¡ntËÍompcr a programação

f'cits. Conr cssa tecla vocÊ târÌbÉrn
conscgr¡c trâvar o pa¡nel do
Micro-ondas,

Seirlas de ar

Gabinctc

Palncl de controlc

Puxador do porta

V¡sor do porta

IMPORTANTE:

0 design e cores do painel
podern variar de acordo
conr o modelo do produto
adqu i riclo,

USO FACIL

ftrra squeccr pratos prontos ou
<lescongelar corncs dc ocorclo

corn o peso.

POTÉNCIA

Pâra progr¿mär o nlvcl de pot(ncir
de cozlmcnto rlesejado.

I.IGAR

Pora iniciar o funcionâûrento do
forno dcpois que o programaçilo

for inserida, pdrô voltat ô

programaçåo que foi inteûompida
ou para aclic¡on¡ìr mâis 30
segurìdos âo tempo Ícstante (lc

cozimento.

tNF0RMAçÕES IMP0RTANTES DE SEGURANç4.

LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURA REFERENCIA

2.1 |TENS DE SEGURANçA
. CUIDADO: Se a porta ou a vedação da porta estiverenr

danificadas nâo opere o seu Micro-ondas até que ele

tenha sido reparado por pessoa treinada pela Consul'

. CUIDADO: É perigoso para qualquer pessoa nðo treinada
pela Consul, a tenlâ tivâ de conserto do produto que exija

a rernoção de qualqLrer cobertura que faça prottçåcì

contra exposição à energia de Micto-ondas.
I CUIDADO: Llquidos ou alimen'(os não devent ser aquecidos

enr recipientes totâlrnente fechados, pois podern explodir.

. Ligue o produto a um circuito provido de aterranìento.
r Não remova o fio terra,
. Não use âdaptadores ou T's.
o Não use extensões.
. Retire o plugue da torìada ou desl¡gue o disjuntor antes

cle realizar qualquer serviço de instalaçã0, limpeza ou

nìan utenção.
¡ Niìo r¡tilize rnâterial de limpeza tóxiul ou com alto tcor

quhnico,
r Verilique as ¡nstruçöts cladas pelos fabricantes dos

produtos cle limpeza e higienização.

û

{

A sua segurança e a de terceiros é muito importante.
fiste manual e o seu prodt¡to têm muitâs nìensagens importantcs dc segurança.

Senrpre leia e siga as rnensagens de segurança'

Este é o sÍmbolo de alerta tle segurança.
Este símbolo alerta sobre situaçäes que podem trazer riscos å sua vida, fcrimentos a

vocû ou a terceiros.
Todas as mensagens de segurança virão apôs o slmbolo de alcrta de segurança e a pâlavra

"PEßlGO" oU "ADVEBTENCIA".

Estas palavras signifi cam:
Exlste risco de você perrler a vitla ou de ocorrerem
danos graves se as instruções não foren seguidas

imedlatamcnte.

Existe risco de você perder a vida ou de ocorrerent
danos graves se as instruções não forem seguidas.

Torlas as mensagens de segurança mencionam qual é o risco em potencial, como rerluzir a chance de se ferir c

o qr¡e pode acontecer se as instruçôes n.io fore¡lt seguidas'

A ADVERTENCIA
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3,1 0NDË D[:VO INST/\[ARl Asmerlidasdoscspaçosrecomcndadasahaixodevcrnsr¡r
resprìitadas para scgr¡rânçâ c cl'icidncia no funcionilnrcn

0 lr/icro-ondas deve ser instalado: cìo produto.
¡ Ënr local bem ventilado;
t Ern uma supcrl'icie plana e nivelada, que suporte o peso do

fornr¡, dos r¡tensílios utilizados t: alimentr¡s que scrâo ¡rrcpa-
rados no lvlicro-ondos;

. Fora do alcance dos râios solares ou fontes c{c irradiação
de calor (fogão, estufa, et(.) e rle urnid¡rje. A terì'ìperatur0
ambicnte no local onde o forno estiver instalado nõo pode

ultrapassar 35'C;
. l-onge de aparelhos de ïV ou rádio, quc poclenì sofrer interfc-

rência clo Micro-ondas.
. Não instale o scu mlcro-onrJas dcntro rle annários,
. Caso você queiro enrhutir seu Micro-ondas, dcixe um espaçcr

de no nlfnimo 20 cnr para a vcntilaçâo na partc rle cima e no

nllnir¡o 10 cm nas laterais e no f'undo,

3.2 TNSTAT-AÇA0 [L[TrìlCA
Para instalar corretarïente o lorno Micro-ondas, vetifÌquc
se a srra residência ¡rossui:. lnstíìlaçâo elétrica arlequacla confonnc as especificaçöes

técnicas 1'omccidas nr¡ fìnal <ieste nlanual (Dados Iéc-
nicos - página 8). Se necessário, contrate urh eletricista
prol'issional, qualificado e de sua confiança, para adequar

a instalação clétrica de sua residtncia.
e Uma tomada cxclusiva em perl'eito estíìdo e com a

tcnsão corresponclente à do lrlicro-otrdas para ligar
o produto;

. Disjilntores ti:rmicos Ligação nronofás¡ca (127 V)
cxclusivos para a

tomada onde se rá li-
gaclo o Micro-ondas;

r Circu¡t0 c{e alirnen-
taçâo elétrica ex-
clusivo, com queda
de tensão de, no
máximo, 100/o;

. AteÍrament0 confor-
mc a nornta da ABNT
(Associação Brasileira
rle Nornras lécnicas)
NBR5410 - Seção
Aterranìento;

.0 aterramento t1o

Lig nìonofásica (220 v)

protluto não deve ser Neutro

fei to liçlanrJo o fio ter-
ra ao neutro rla recle

eltltrica ou a canos de

água oLr de gás.
. 0 fonro deve ser li-

gado a urn circuito
de 20 A (127 V) ou

10 A (220 \4. A ins-
talação eltltrica deve

estar de ocordo conl
a nornìa ABN] (As-

sociação Brasileira
de Nornlas Técnicas)

Neutro

rra

Terra

rase _. ¿y'

rase *o/

L¡gação bifásica (220 V)

204

104

l0A

NBRs lo 
Fases

Para morlelos 127 V, utilizar uma to-
rnada de 20 A. Para rnodelos 220 V,

utilizar unra tonlada de 10 A,
As tonìâdâs devenl estar clc acordo cont

a nc¡rnra ABNT (Associaç;io Brasileira de Norrnas Técnicas)

NBR 14136.

elöle

¿4

Risco de Choque Elétrico
Ligue o produto â um circuito provido de

¿¡tcrrâ rnento.

Não remova o l'io 1er¡a.

N,io use adaptadores oL¡ l's.

Nã0 use cxtensóes.

Não sequir L'ssas instruçöcs podc lrazer risco

de virja, inc(rnrlio ou choquc elettico.

A RovrRt NCIA

E
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Consul

?_0

crì'ì

l0 cnl
10 crn

. Deixe âs saídas dc ar desobstruidas, para âunl(Ìntar o rcndimento do produto e inrpedir o supera(luecinìento d0s

mnrponentes do l\4icro-onrlas. Caso contrárir¡, o superoquecimcnto pode fazer com qLre o frrrno dcsligLtt: sozinho.
L'crtitìque-sc de que os ptis rJo forno (ìstão rlo local corrcto e que o cspâ(:o por tlaixo clo forno está vazio, c{e modo â

assequfar t¡nr fltlxo cle ar adequado.

3.3 INSI'ALAT:AO DO MICRO-.ONI)I\S
'L Rctire as peças que

2, Retire a fìta adesivi¡

vêrn dentro do Micto-ondas,
a guio do prato o.

3. [.inrpe a cavidade interna do Micro-ondas cont um pano

r¡acio.
Nà0 rrtire esta prc-
teçáo lateral pois a

remoçi.io causará
danos ao produTo,

4. Posicione o forno lVlicro-ortdns no local de instalaçâ0.
5. Monte o iratririo da te forma:

o Pt¡sicione o su-
porte do prato
giratório na
parte inferrior
da cavirlade.

o Encaixe o supor-
tc do prato qira-
tório e coloquc o
prato sobre elt:.

rConr a ntao,
veril'ique se o
prato está bern
¡nstalado no
pr0duto.

ô. Cr.¡necte o plugue do lVicro-onrlas e m ttrnâ tonìada que

deve estar cle acotdo c0tìl a tensÍio do produto (127 V

ou 220 V).

7. Procedâ o teste inrlicÍìclo a segttir "TËSTAND0 0
tvr tcR0-oN l)AS':

(Y

{

I[/PORTANTE:

0 forno não dcve ser li¡tado antcs clc rt:tirar esta lito

¿4
Risco de Choque Elétrico

fìet¡re o plugue do tr¡ntarlo ou rJesligue o

d isju n tor antes de rca liza r qua lqucr servil:o

de instalaçâo, limpcza ott mantltençâ0.

Não seguir essos instruções ¡rorle trazer

rist:o de vida, inci:ndio r¡L¡ choqtrt: t:létrico'

A ADVERT NCIA
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3.4 i[51AND0 0 MrCR0"0r\r]/\5

Ao ligar o seu Micro-ondas pcla prinreira vez, ou efl caso rle queda ou falta rle energia elétrico, o display rnostrará

apenas " l?:00'l Caso dest'jc que o display do sr.u Micro-ondas lrlostre as horas, prograûìe o relógio conforme proct'-

dimento do item 4.1. Siga os passos abaixo para tcstar seu produto:
1. Abra a porta do Íbrno.
2. Encha urìr copo com água lirrrpa e fria e coloqLre-o sobre o prato girrtório. Feche â porta do forno.
3, Aperte a tecla LIGAR +30 seg. A luz do forno irá se acencler e o Micro-ond¿s ctrmeçará a fr¡ncionar ne pot¿ncia

620 W. 0 display nrarcará 30 segundos enì contagenì regressiva.
4. Para test¡r o sistema de segLrrança rlo seu Micro-ondas, abra a porta do folno rit¡rante o fr¡ncionamento, 0

Micro-ondas para de lurrcionar, Sempre que você quiser interronrper temporariamente o funcionanrento, scnr
cancelar a progranração, abra a porta do forno.

5. Para retornar ao funcionamento nornral, feche r porta do forno e aperte â tecla LIGAR +30 seg, 0 Micro-onrlns
voltará a fLtncionar a partir do ponto enl que paK)u.

6. Pura desligar o Micro-ontlas flpcIte 0 t(:(:la CANCELAR/PAUSAR. A luz do 1'orno se apagará e fl proqÍärna(ì..ì{)

será apagada.

w

cD0

Ã
4.1 Ar:[RlAND0 CI Frft0GfO

1, Aperte a tecla ßELOGl0.
2. Use o tcclado nuntrlrico para

digitar a hora certa.
3. Aperte a tecla REl.OGlO para

lìna I iza r.

rMP0tìTAN'r'É:
Siga este procedirnento tuclas as vezes quc você r¡uiser ajustar o rclógto.
Sernpre que no painel aparecer " lP;00" signifìca que o rclógio não Íoi zrjustacìo

ou quc houve falta de enerttiâ elétrica,

l00o/o

400/o

30otb

20olo

1090

.'.l..rl P RUti RAI\41\Nl [i0 1 [:Ml [j(] [: POl I N Cl/\
L Use o teclado nunrérico para dìgitar o tcnrpo cle co¿inlento desejatlo (entre 00:01 c 59:59).

2.5evocèrJesc'jalproqrarÌíìrumâpotênciadifcrenteelcl000b,apcrtcilteclaPOÏËNC|ArepetitlarnentcpárapÍoqramar
a potcncia desejada, ct>rr[ornle a tal¡cl¿ at¡¿ixo:

Potência Equivalente a

3. Apcrte a tecla LIGAIì +30 seg. Ao final clo cozimento,
rum bip soará inrlicando 0 têrnìino da prograrnaçã0.

Depois que o processo de cozinrento foi init:iado o temptr
progranrado pode ser [at:ilnrente aumentado enl 30 se-
gundos através da tecfa LIGAIì +30 seg.

2 558 W 90q)

No dc vezes que a
tecla PoTÊNclA deve

ser apertîda

620 W

J 496 W 800/o IMPOR'I'ANTË:
. Se ncnhunra potência for selecionada, o forno

começa a funcionar nâ potôncia 620 W
. lvlesnlo n0 caso do produto ainda estar l'uncionan-

do, ao abrir a porta do forno o funcionatnentr¡ é

irrtcrrornpirlo irncdiatanrentr:, Sc quiser quc o forntl
contìnu(Ì a fLlllcionâr, bastiì ír:char a porta (ì aper(ar
a tecla [.lGAR +30 seg novarrcnte. S(Ìnã0, basta

apertara tc(la CANCELAR/PAUSAR e a ptogranraçãtr

ö apagada.

4 434 W 700/o

5 372w 600/o

6 3r0 W 500/o

7

't1 OW 0rÿo

4.3 DICAT PAfì/\ (_ì0ZlNHAlì l\O M|CI{O*0NnAS

Para proc¡rontar e obftr rnelhores resultados, vocô p[ecisa conhecer um portco t'tlais sobre os niveis dc potência dc

seu Micro-ondas.
Seu Micro-ontlas possui l1 nívcis dc potência que deverão ser usatios conl'ornre a necessirlade no pteparo de alilrc.ntcls,

Veja a tabcla dc potôncias atraixo:

Nlvel Uso Potência Equivalente a

I Ferver líctuidos e coz¡mentos cm geral 620 w 100(h

2 Preparar refoqodos e carnes 558 w 90Wo

5 Prcparar sopas c massas em canladas 372 W 600/o

6 Descongelar pratos prontos 310 w 500/o

7 Cozinhar lentamente carnes (luras 248 w 400/b

B Dcsconqelar nlimentos em geral 186 w 30oh

9 Anlolecer/amac¡aralinlcntos r24 w 21olo

10 Amolccar månte¡qa, que¡ios e sorvctcs 62w 109n

248 w

I 186 W

I 124 W

10 62w

,, 5e o forno cst¡ver quente, clepois do cozinrento ou aquecimento' estc

" de ootênc¡a mantèm os allmentos aquec¡dos

Vÿ

E

nível 
0 W 0o/o

lb--



4,4 RECEITAS

4.4.1 Tecla ARROZ

Sugestão dc receita de ARROZ:

Esta receita é recomendada para o preparo de arroz branco,

INGREDIENTES:
| 2 xicâras de arroz
r 4 xícaras de ågua
. t colhcr (st¡brernesa) de óleo ou azeite
. 2 colheres (sopa) de cebola
. 1 pi'tada de sal

Coloque todos os ingredientes enr um vasilhante próprio
para rnicro-ondas cle bordas altas (sugestão: 1l crn tle
ãlturâ e 'l I cnì de diârnetnr). Leve o vasilhâme destampado
ao micro-ondas e:

1. Aperte a tecla ARROZ.

2, Apcrte a tecla LIGAR +30 seg.

tMP0tì'tAN tE:
¡ Utilize luvas Para rranusear o vasilhanle. Cuidado

conl o vapor proverriente rlo alirnento;
¡ E recomendado lavar o arroz antes do preparo,

Para o cozimento de arroz irrtegral, parboilizado ou

outros tipos de arroz, faça a programação tnanual
de tempo e potencia, conforme item 4,2.

4.4.21ec\a VEGEIAIS

Estâ tecla pode ser utilizada parú1 o preparo de vegetais
enr talos, conro couve'flor e brôcolis, e vegetais cortados,
corno cenouta e t¡atatas.
A porçào sugerida é de 250 a 300 g para veqetâis enì talos
e de 300 â 350 g para vegetais cortados. Recomenda-se

adicionar dc 50 â 100 ml de água aos vegetais,

Suftestão pâra o preparo de Brócolis

INGREDIENTES:
o 300 g de brócolis
. 100 ml de águä

Coloque o t¡rócolis em um rccipiente próptio para nticro-
-ondas.
Tarnpe o recipíente e leve ao micro-ondas.
1. Aperte a tecla VEGETAIS.

2. Aperte a tecla LIGAR +30 seg.

4,4.3 Tecla MASSA

Estâ receit.î é recomendada para tnacarräo do tipo fusilli
0u penne, massa cotn ovos

Sugcstáo de Rcceita de MASSA

lngredientes para 2 porçöes indivirluais;
r 200 g de macarråo fitsilli ou penne
. 500 n'ìL de água a tempcrâtura ânìbie nte
r 1/2 colher de sopa de sal
. 1 colher dc sopa de azeite

Ern unr vasilhame de bordas altas, tristttre todos os ingre-

dientes, Sem tarnpar, leve ao micro-ondas e:

1. Aperte ¡ tecla MA0ARRAO

2. Aperte LIGAR + 30 SËG

Ao fìnal do aquecimento, retile o vasilhame d0 nlìcro-

-ondas com o auxllio de luvas, mistttre t¡em, tampe e

aguarde o tempo de espera de 2 m¡nutos. Escorra a água,

tomando cuidado para não se qLreinlar. Sirva com o molho

de sua preferência.

IMPORTANTE;
Pâra o preparo de macartão integral ou o(¡tros t¡pos

e formatos de ntacarrão, faça a prograntação manual

de tempo e potência, conforme item 4.2.

DICA:
Parå evitar o cozimento em excesso, ao final do processo,

lave o macarrão com água fria.

¡N--

Consul
4.4,4 Tecla PEIXE

Esta tecla é indicada pala o preparo de peixe

descongelado.

Sugestão de Receita de PEIXE

INGRËDIËN'I'ES:
. 500 g dc fìlé de peixe
o Vz cebola
¡ 2 colheres (sopa) de nrolho dc tomäte pronto
o Sal, azeite, alho e pimenta a goskl

Ternpere o filé de peÌxe a gosto. Em urn recipiente próprio
para micro-ondas acomode os filÉs de peixe e adicione o

rnolho de tomíìte e a cebola.

Tampe o recipiente e leve ao nlicro-ondas:
1. Apertc a tecla PEIXE.

2. Aperte a tecla LIGAR +30 seg,

4.4.5 Tecla PIPOCA

Esta teclÍì é inrlicada pí¡ra o prepalo de pacotes de 1009,

Centralize o pacote na cavidadc observando a indicação
de posicionarnento.

Sugestão cle preparo pam PIPOCA:

l. Aperte a tecla PlPOCA.

2. Apcrtc o tecla LIGAR +30 seg.

IMPORTANÏE:
0 ternpo de cozìmento do pacote de pipoca é apenas

uma referência.0 ternpo irieal pode variar de acorrlo
com 0 peso do pacote, tipo e quâlidâdc do milho, tnar-
t:a c valirlade do produto, entre olttros. Para garantir
o melhor resultado, após iniciar o funcionatnento do

nricro-ondas, ouça o tlatulho do estt)uro clos ntìlhos.

0uando o intervalo entre um estouro e outro for de

aproximadanrerrte 2 ou 3 segundos, tecontendanros
que você aperte a tecla CANCELAR para desligat o
micro-ondas, caso ele já não o tcnha feito sozinho.

DICAS:
o Para um melhor aproveitamento do calor do micro-

-ondas reconrendilmos que o pâcote de pipoca seja

colocario dobrado no ccntro do prato giratório rle fonna
que a desctição clo pacote'ESTE LADO PARA BAIXO'

f¡que voltâc{a Þaro o prato do micrtl-ondas'
r 0 pacote cle pipocas pode ficar preso nas patec{es cla

cavidade do micro-ondas quando estivcl chei0.

4.4.6 Tecla CANECA

A tecla CANECA, permite que você aqueç:a de forrna rápida

unìa cârrecâ de 260 rnl contenclo líquidos (i'igua, lcittr) enr

temperatura Ílmbiente.
L Aperte a tecla CANECA.

2. Aperte a tecla LIGAR +30 se-0.

4,5 AOUECER / DESCONG[I.AR

Para aquecer alinlentos cozirlos refrigerados ou rlescon-
gelar carnc l¡ovina e de fiango, siç¡a os seguintes passos:

1, Aperte a tecla AOUËCËR ou DESCONGÊLAR.

2. Selecione o peso do alimento nas teclas de 250 g, 500

g ou 1 kg ou insira o peso manualmente lem grotnas)

através do teclado nt¡mÉrico.

3. Aperte a tecla LIGAR +30 seg.

Durantc o descongelamento soará um bip e no display

aparecerá "mexa'l At¡ra a p0rta do Micro-ondas e vire a

carne, Feche â polta e aperte a tecla LIGAR +30 seg para

continuar o rlescongelarnento. Se a carne não for virada,

o Micro-ondas continuará a progranração normaltnente,

porém o descongclamento pode nåo ser satisl'atório'

IMPORTANTE:
. Para obter melhores resultados, preferencialmente

envolva o alimento em um filme plástico adequado
para o uso em Micro-ondas e coloque-o diretamen-

tc sobrc o prato giratÓrio.
r 5e o alimento estiver menos fr¡o do que a tempc-

ratura de congelamento total (-18'C), escolha um

peso menor do que o alinlento realmente aPresenta.
o 5e o alimento estiver ntais frio do que a ternperattlra

de congelarnento total (-18 "C), escolha um peso

nraior do que o alimento realnlente apfesenta.

v
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IMPORTANTE:
. A qualidacle, quantidade, composiçâ0, origem e

forma dos alimentos submetidos ao descongcla-
rrento, bem como as variações c'le voltagem cla rede

elétrica onde o seu Micro-ondas estä conectado,
podem provocar alteraçöes no resultado final e no
tentpo necess,irio para o cozimento clos alimentos.
Assim, caso não sejam obtidos resultarlos satisfa-
tórios conì o uso rlas funções de Aqueccr e Des-
congelar do forno, recomendamos que você siga
as instruções do item 4.2 e selcci0ne a potência
de 80 0/o para aquecer pratos prontos e 30 ÿo dc
potênciâ para descongelar carnes.

n.1 INSTRUç0ËS DË SEGURANÇA
. Este Þroduto foi desenvolvido exclusivanrente para uso

clomestico.
I Leia atentåmente este nlanuâl ântes de conleçar a

operar o Micro-ondas,
¡ A instalação do Micro-ondas rleve seguir as instruçöes

descf itas neste manoal,
¡ Mantenha o cordão rle alimentação longe cle superfícies

quentes e evite deixá-k¡ pendurado.
. Antes da instalaçlão verifique â tensão do Micro-

-ondas, 0 forno de Micro-ondas não ó "Bi-Volt'i
o Seu Micro-ondos deve scr utilizado somente por pes-

soas que conhcçranì todos os procedimentos e cuidados
descritos neste nìanual de instrul:Òes. Certifique-se cle

qtte sejarn capazes de operar o Micro-ondas de nlodo
seguro e saibanr os riscos do uso ìndcvido clo produto.
Ënsine colretar¡ente todas as funções e passe as ins-
truçöes rle segurança contidas neste,

r 0 uso rle acessórios nåo recomcndados pela Consul
pode provocar aciclentcs e rlonos ao produto e/ou
acessórios.

e Näo ligue o Micro-ondas se ele estiver vazio. lstr¡
danificará o produto.

r Não utilize o forno sem o prato de vidro giratório.
. Não utilize o Micro-ondas se o corclão de alinrentaçã0,

o pluç¡ue ou o próprio protluto estivere[r danificados.
Êntre cnì contato conl a Rede de Serviços Consul.

r Ao retirar os alimentos cie dentro rlo Vlicro-ondas, use

sempre luvas térnlicas para ev¡târ queimaduras. 0s
utensílios podem se âquecer durânte o funcionamento
rio Micro-ondas.

¡ Utilize o Micro-ondas para squecer alimentos e bebidas.
. N.õo utilize o forno pârâ secâr roupas ou guârd0r uten-

sllios, pães ou âlimentos pois ¡rorlerão incendiar-se,
. Não coloque produtos inflamávcis no interior ou nas

proximidadcs do Micro-onrlas.
. Ao usaÍ 0 Micro-ondas, se você observar firmaça, des-

ligue o produto, ou sinìplcsmente retire o plrrgue da

torïadâ. Mantenha a porta do forno do Micro-onclas
fechada para abafar qualquer chama.. Aquecimento de bebida por micro-ondas pode resultar
em erupção atrasada de bolhas, portanto dcve-se tomâr
rnuitcl cuidado ao m0nusear o recipiente, Por erttpção
atrosacla de bolhas, ou erupção tardia, cntende-se a

ebulição repentina do lfquirlo devido ås características
do aquecimento por tnicro-ondas, Ao contrário do
que ocofre quando aquecemos a água no fogão a gás

ou nurTì cooktop elétrico, no forno Micro-ondas não

há formação das bolhas caracterlstícas cla fervura.
Apesar da ausencia de bolhas, o líquido pode estar à

tenìperaturâ dc ebulição (100'C) e pode vir a tcr urna

ebulição repentina quando o recipiente for manipulado
para ser retirado do forno. lsto pode ¡rrovocar respingos

4.6 ïRAVA DË SFGURANçA
Com essa função é possfvel travår o painel de controle
rlo Micto-ondas. Esta fun(ão serue principalrnente para

imperlir qur o forn0 sejir acidentíìlmente ligado sem que

haja algurn âlirnento dentro,
1, Aperte a teclâ CANCELAR por aproxirradarnente

3 segundos e a ïRAVA DE SEOURANÇA será acionada e
o painel do nricro-ondas ficará travado. Com isso não
será posslvel fazer nenhuma progrâmação.

2. Aperte a tecla CANCELAR por aproximadamentc
3 segundos novamente e a TRAVA DE SEGURANçA
será desativada, Conr isso r¡ painel voltará a funcic¡nar
normalnìerìte,

IMPORÏANTE:
Verificar item "5.2. Recipientcs adequados para uso
enr Micro-ondas", cvitando dcssa forma, nlateriais
que possanr derreter ou incendiar-se.

que podem ocasionar queimaduras. Pora evitar que iso
ocorra, evitc utilizar recipientes estre¡tos conì gargâlos
pequenos (por exernplo, garrafas) e deixe o lfquido
descansar por cercâ de 30 segundos .întes de retirá-lo
rio Micro-ondas. Tenha atenção tarnbem ao adicionar
sólirios solúveis, como cafè, ao lfquido muito quente.

r Alinlentos conl pele, casca ou menìbrana, como tomate,
batata, linguiça, salsicha, pimentà0, etc., deven ser
perfurados corn um garfo antes de irem ao forno. Caso

mntrário, esses alimentos porlerño explodir.
¡ Ernbalagens totalmente fechaclas não clevem ser aque-

cidas, pois podern explodir.
. ovos com câscÍr ou ovos cozidos e não cortaflos näo de-

vcm ser aquecidos no forno de nricro-ondas por serem

suscetlveis a explosão, inclusive após o oquecimento
por micro-ondas ter cessado,

o Alinrentos com poucä unìidade como påo, amendo¡rìl,
etc., näo devenl fìcar muito tenìpo dentro do [onro,
pois poclerão incendiar-se.

¡ Alirnentos infantis e mamadeiras dcvem ser àgitâdos e

ter as temperâturas verificarlas an tcs de serern servidos
irs crianças.5Ë 0 CALOR NÀO ESTIVER llEM DlSrRlBUi-
D0 no alimento, pode provocar queimaduras!

. Não coloque mamarjeiras conl bico no Micro-0ndas,
pois a nresma pode explodir dcvido ao entupirnento
rlo bico durante o processo de aquecinrento.

. Näo prepare alinlentos usando ólco ou gordura, pois é

difícil controlar a temperatura nessas circr¡nst.ìncias.
. Atençåo ao preparo de refogados, caldas, pipoca e ali-

nìentos que contenham um elevado teor de gordura no
nlicro-ondas, Estes alimentos nâo devem ser preparâdos

enì potes plásticos.
. Ev¡te o acútïìulo de detritos no batente do forno ou na

superficìe das travas de segurança para não prejudicar
a vedação do l'orno,

. N.io coloque enl cinla de seL¡ Micro-ondas objetos,
utensil¡os ou outros eletrodomésticos. Estes podem

cair ao otrrir a portâ, ou rlanificar o seu produto.
. Não coloque nenhunr ¿nirnal vivo no interior do Micro-

-onrlas,
. Nãr¡ utilize estabilizadr¡r ou "No-Break" de cornputâ-

dores, eles poderão incendiar-se ou danilicar o l\¡licro-
-rrndas.

. Não recornendarnos que sejant feitas caldas no Miclo-
-ondas. Devido o altfssinra ternperätura que (ìâldss e o

açúcar cristalizado atingem porlem ocorrer danos nos

acesstirios r¡u enì pärtes rlo produto.
r 0 forno micro-ondas deve ser limpo regulârmente e

restos de al¡mcntos devem ser tcmovirjos, Consulte as

orientações rie limpeza no tópico 6.1.
. A fi¡lta de lirnpeza do nricro-onrlas pode tlanilÌcar as

paredes internas do produto, reduzindo a sua vida e

também gerando situaçÕes de risco.
. Use luvas para evitar queimaduras.
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5.2 RECIPIENTES ADEOIJADOS PARA USO

ËM MICRO-ONDAS
r Utilize 5olnente utensllios próprios para uso em rnicro-

-ondas, "''''
. N¿ìo cozinhe dirctanrentc sobrc o prato giratório. Use

recipientes adequaclos pata uso em Micro-ondas.
. Não cubr.î todo o alirncnto conr pape I nlurnirrio. lso pocle

danificar o Micro-ondas rlevido a geração de fafsca,
o Ouando aquecer alimentos em recipientes plásticos ou

de papel, verilique const.qntenrente o fonto devirlo a

possibilìclacle de incendiar-se.
| 0s rec¡p¡entes de vidro ou ceråmica devem scr lisos, scnl

nenhunr desenho ou detalhe em metal. Se essa reco-
rnendaçräo näo for seç¡uida, durante o func¡onamento
do Micro-ondas, pode ocorrer faiscamento, danificando
o aparclho.

. 0s recipicntes dc plástico devem ser aproprlados para

uso enr Micro-ondas,
r Não é reconìendável o uso de utensllios nletálicos no

Micro-onrlas. Pode-se utilizar papel alumlnio apenas para

proteger pequenås partes clo olimento como, por exemplo,

extrernidades da coxa do frango. Ncse caso, nunca dcixe
que o metal fique a menos cfe 5 cm das parerles internas

do forno Micro-ondas. Se essa recomendaçåo não for
seguido, durcnte o funcionamento do Micto-onrias, pocle

ocorrer faiscamento, d¿ìnificândo o produto,
¡ Não coloque nrateriais corno tecirlo, jornal c papel

comum dentro do fortro, Eles porJenr se incendiat,
danifìcanrlo o produto.

e Utilize prefcrencialmente refratários de vidro ou ccrâ-
rnica. Nåo utilize recipientes plásticos, pois elcs podenr

derreter. Recipientes de papel tanrbém n.ão deven¡ ser

utilizarlos, pois podem incendiar-se.

5.3 TÉCNICAS PAßA COZINI-IAR ËM

MICRO.ONDAS
o Posição dos alimentos: Procurc sentpre arrumar 0s

alirvrentos enr forma circular, cleixando 0 cerltro vazio,
formando unr anel na borrla do präto. Alguns alirren-
tos precisanì ser mexìdos, virarlos ou reajeitaclos tìos

recipientes. 0s de tamanho mérlio ou grande clevem

ser virarlos de lado para acelerar o cozimento ntais

uniforme ou mexidos das bordas para o centro e vice-
versa, uma ou drras vezes.

. Cozimento lento: 0 uso de potências nìenoles pernlite

uma melhor distribuiçäo do calor nos alimentos e faz

com (lue os crenìes mantenhant sua cretnosidade e que

as carnes rnais duras amoleçam,
. [Jso de tampas: 0s alinrentos crozidos cotn tatnpâ no

fogão (por exemplo, arroz) geralmente rievem ser
cozidos com tanlpa tanrbénì no Micro-ondas. Use a

tampa do recipiente ou improvise unla tênìpâ colî um
prato, lsso retétn o vapor e aprcssa o cozimento.

. Uso de toalhas de popel: Pode-se usat toalha de papel

para absorver o vapor (por exetn¡rlo cle pães, salga-
dinhos e frango, quando se deseja que eles fiquent
sequinhos) ou para evitar respingos e absorver gotdutas
(por exenrplo, de bacon ou de linguiça),

6.1 FAZËNDO A LIMPEZA DO MICRO-ONDAS

Para garantir a consewação de seu Micro-ondas Consul, limpe-o sempre que neccsátio, Para isso, siga as instruç:öes abaixo:

1. Desconccte o plugue d¿ tomada.
2. lnteiltamente, use sonlente unr pano úmido corn sahão oU detergente neutro. Nunca joguc água dentro do forno.

3. Para a limpeza do gabinete e porta, use um pâno umedecido com água e sabâo neutro, Ëm segttida, use unt

pano somente umedecirlo em água e para finalizar seque utilizando um pano seco ou papel toalha.0 painel de

controle deverá ser lintpo apenas cot'r1 um pano seco ou papel toalha,

4. Linrpe o prato giratório e rrunca coloque-o sobre água fria logo após o cozinlento. Ele pode trincar e quebrar'

IMPORTANTE:
. Nunca utilize prorlutos abrasivos, sabão clr pasta ou tentovedores, evitando danos ao produto'
. l.itîpe imediatânrcnte qualquer llquido ou al¡nlento clenamado dentto clo forno para cvitar tnanchas.

. Limpe o interior clo procluto apÓs o preparo de alirnentos que cleixctll rcslcluos de gorduras, nlolhos c pipocas,

parâ garantir unr ntaior tenrpo de vida clo produto e evitar problenras de manchas ou antarelanlcnto nc¡ interior

do forno de Micro-onclas.
. Para remover residuos nlais dificeis, aqueça urna pequenä jarra de ágtra com alguntas rodelas rle limão por

3 a 4 nrinutos na potência máxima.0 vapor gerado durante o âquecinìento ajudará a amolecer a sujt:ira e

tambénl â elirninar odores do interior do forno'
. Limpe imediatämente qualquer res¡ringo no exterior cio prcduto para evitar nlanchas..
. Nãoutilizematerial clelimpezatóxicooucomaltoteorquirnico.Verifiqueasinstnrçöesdadaspelosfabricantes

dos prorlutos de limpeza e hígienização'

7,1 EMBALAGEM

A Consul procrtra etn seus novos projetos, usar emtlalagens cujâs äs partes sejam de fár:il separação, betr srnlo de

nlateriais iecicláveis. Pqrtanto, as peças das embalageni (calços rle isopo¡ sacos plásticos e caixa de papclão) devent

ter o seu descarte de maneira consciente, sendo eles destinados, preferencialtnente a recicladores.

7.2 PRODUTO

Este produto foi construldo com materiais que poclem ser reciclados e/ou reutilizados. Então, ao se desfazer dcste

produto, procure companhias especializadas em desmontá-lo corretamente.

7^3 DESCARTE

Ao clescartar este procluto, no fìnal rle sua vida rjrtil, solicitanros qtte seja observado a le.q¡slação local ex¡stente e

vigente em sua região, desta forma, fazendo o clescarte da forma tnais colÍcta possivel,

F

Risco de Contaminação do Alimento
Não r¡tilize nlaterial de lirnpeza tóxico ou com alto teor quimico.

Verifique as instruçöes dadas pelos fabricantes rlos produtos de lirnpeza e higienizaçâ0.

N,ão seguir essas instruções pocle gerar urna intoxicaçâo âl¡nleÍìtar e risco à sua vida,

A ADVERTÊNCIA
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Consulr i i ,rrol
ÝAntes cle levar o seu produto atÉ a Rede dt: Serviços Consul, faça unra verificação prêvia, consultando a tabela a seguir:

, Problema Vcrifioue
0 forno n;io
liga

. Se o fr¡sivel ou o rlisjuntor do quadro dc entrada de energia está qucimado ou dcsarntado.

. Se â tomarla est,i mrn dr:fe¡to.
r 5c h¿i falta de enerqia el(:trica na sua resirlência.

0 display cstå . Se a porta está bent ft:t:h¿da

llïo: l1a!- . Se o tempo rle cozimcnto loi llroçlranracio.

irliül" . ÿ',ì te,'la Lre,AR.3 s f,

, . Se o suporte e o prato giratório estão no lugar.
. Se não está com a trâva dc scqurança da porta acir:natla,

¡ncomple to

r Se o alimento foi colocado na posicão colreta,
o Se o alinrcnLo foi acondicionadr¡ nr¡ utensilio corrc[r.¡.

. Se a tensão da rerie clétrica não é inferiot à necessária.

o Se os alinrentos estão nìÍìl clistribuirlos pelo interior tlo lorno.
¡ Se as s¿lcias c{e ar estão obstruíclas.

Estalos e ¡ Se o utcnsílio utilizado é nretálico ou tem fiisos ou dctalhes em nìetí¡l e está nlL¡ito ¡:róximo às

falscas paredes do forno klistância rrfnìt¡a cle 5 nrnl).
. Se o papel alt¡nrínitr Lrtiliz¡rlo para cobrir os alinìentos está cncostando na parede dr.¡ I'orno

(distância nrininra dc l-¡ ntrnl.

. Se o al¡mer'ìto está enìbalado cm p¿ìpel rcc¡clado.

Ocorrências ¡ Conrlensação de vapol na prrrta e no interior do forno, enr regir'ies de clima frio e/tlu úmido.

:.'j-::illn,.,nt. j rilu¡ tililt5 . Rufdos rjesconiinuiis quando o aparclho está funcionando enr potência que não sqia a rnäxìnta (G20 W).

. Prat0 ìrâtôr¡o írltenlondo o o rlo tro.

0 us0.

. Esta os urante o cozimento.

0scilaçäo de
voltngern

¡ A oscilação de tens¿io rla tttdc, ocorrida principalnrcnte nos horários dc pico, btltr corlo a

quantìdädc e qualidadc dos:¡linrentos, podcnr aletar o resultado obtitlo quando da utilizaçi)o das

fi¡nçxles pré-pioqlanradas, Port¿ìnto, caso nào s(janl obtidos resr¡ltíìrJos síìtisfâtdlrios cotn n ustl
rla f'unçà'o prb-piogranratla rlc ser¡ fclrno, rccorntintlamos stja ulilízacla a prog¡ramaçiìo rnanual clo

terrìpo e potência, seguinrjo as orientaçôcs dos fabricantes dos alimentos.

r
cÂ/nroaFA CM02fIAFB EM02OBFA CMN'NRFR

Dimensrhs Extcrnas do Produkl
(altura x larqura x rrrofunrlidade) em nrm:

262x455x352 262x455x352 262x455x352 262x455x352

DlmcnsÕesdoPntdutoEmbalado 294x496x380 294x496x380 294x49ôx3go 294x496x380
laltura x lsrqura x 0rolunoloaocl enì mm:

P$o Llqu¡do (Kq) 10,5 10,5 10,5 10,5

Pcso do Produto Embalado (Kq) 11,3 11,3 11,3 11'3

Frequêncio de 0peroção {MHz} 2450 24s0 2450 2450

Oscilacöes Permisslveis dc Tcnsão N) 108 - 132 1$8 - 242 108 - 132 108 - 242

10

620

1100

l0

Micro-ondas
r1ff)

620

1100Consumo no Modo Micro-ondas (W) 1100

CMA2OABA CMA2OABB CMA2OBBA CMA2OBBB

Dimensöes hxternas do Prrx{uto
[altura x larqura x profundidade] em rnrr

262x455x352 26?x455x352 262x455x352 262x455x352

Dirnensôes do Prodr¡to Embalaclo
(altura x larqura x profundidarle) em mm:

294x496x380 294x496x380 294x496x380 294x496x380

Peso

Chave

Potência

o l1

20

220

60

98 -242
:10

1l 1l

20

220

60

- 242

10

620

1100
t- 620

[à--
l/v

lnlente åda cxtt:rna do nete, ilor durânle c

Consumo nó l\ilodo Mlcro-ondas (W) 1r00 1100 1't00
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0 seu micro-ondas Consul é garantido

contra defeitos de fabricaçã0, pelo prazo

de 12 meses, coniado a partir da data da

emissão da Nota Fiscal ou da entrega do

produto, ao primeiro adquirente, sendo:
. 0s 03 (três) primeiros meses - garantia

I egal ;

. 0s 09 (nove) últimos meses, - garanlia

especial, concedida pela Whirlpool S.A.;

A garantia compreende a substituição de

peças e mão-de-obra n0 reparo de defeitos

devidamente constatados, pelo fabricante

ou pela Rede de Serviços Consul, como

sendo de fabricação;

Durante o período de vigência da garantia,

o produto terá assistência técnica da Rede

de Serviços Consul,

Apenas a Rede de Serviços Consul, a
Whirlpool S,4., ou à quem ela indicar,

serão responsáveis pela constatação de

defeitos e execução de reparos dentro do

prazo de garantia, Neste caso, se defeitos

constatados durante 0 prazo de garantia fo-

rem de fabricaçã0, o fabricante se obriga a

trocar as peças e/ou assistir gratuitamente

o seu prodLrto a partir da data da chamada,

Para eventuais consertos, o consumidor

deverá levar seu produto até uma assis-

tência tecnica autorizada.

As garantias legal e/ou especialficam
automalicamenle invalidadas se:
. 0 uso do produto não for exclusivamente

doméstico;
. Não forem observadas as orientaçoes e

recomendaçoes do Manual do Consu-

midor quanto a utilização do produto;
. Na instalação do produio não forem

observadas as especificaçoes e reco-

mendaçoes do Manual do Consumidor
quanto às condiçoes para instalação

do produto, tais como, nivelamento

do produto, adequação do local Para

instalaçã0, tensão elélrica compaiível

com o produto, etc,;
. Na instalaçã0, as condiçoes elétricas

e/ou hidráulicas e/ou de gás não forem

compatíveis com a ideal recomendada

no Manual clo Consumidor do produto;
. Tenha ocorrido mau uso, uso inadequado

0tl se 0 produto tiver sofrido alteraçoes ou

modificaçoes estéticas e/ou funcionais,

bem como, tiver sido realizado conserto

p0r pessoas ou entidades não credencia-

das pela Whirlpool S,A.;

E--

. Houver sinais de violação do produto,

remoção e/ou adulteração do número

de série ou da etiqueta de identif icação

do produto,

As garantias legal e/ou especial não

cobrem:
. 0 deslocamento do consumidor até

a assistência técnica para eventuais

consertos;
. Despesas com a instalação do produto

realizada pela Rede de Serviços Consul,

0u p0r pessoas ou entidades não cre-

denciadas pela Whirlpool S,4,, salvo

os produtos mencionados no Manual

do Consumidor;
. Despesas decorrentes e consequentes

de instalação de peças e acessórios
que não pertençam ao produto, mesmo

aqueles comercializados pela Whirlpool

S,A., salvo os especificados para cada

modelo no Manual do Consumidor;
. Despesas com mão-de-obra, materiais,

peças e adaptaçoes necessárias à

preparação do local para instalação do

produto, ou seja: rede eletrica, de gás

ou hidráulica, alvenaria, aterramento,

esgoto, etc,;
. Falhas no funcionamento do produto

decorrentes da falta de fornecimento

ou problemas e/ou insuficiência no

fornecimento cle energia elétrica, água

ou gás na residência, tais como, osci-

laçoes de energia elétrica superiores ao

estabelecido no ManLlal do Consumidor,

pressão de água insuf iciente para o ideal

funcionamento do produto;
. Serviços e/ou despesas de manutenção

e/ou limpeza do produto;
. Falhas no funcionamento normal do

produto decorrentes da falta de limpeza

e excesso de resíduos, bem como de-

correntes da ação de animais (insetos,

roedores ou animais domésticos), ou

ainda, decorrenles da existência de

objetos em seu interior, estranhos ao

seu funcionamento e finalidade de

utilização;
. Transpbrte do produto ate o local defi-

nitivo da instalação;

' Produtos 0u peças que tenham sido da-

nificados em consequência de remoçã0,

manuseio, quedas ou atos pelo prÓprio

consumidor 0u por terceiros, bem como

efeitos decorrentes de fato da natureza, tais

L,Þ
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como relâmpag-0, chuva inundaçã0, etc,;

lmportante NAO ,N0S RESP0NSABI-

LrzAMOs POR \/rcr0 DE sERVrÇ0s

PRESIADOS POR TERCEIROS, Re-

comendamos que no aio da entrega,

confira seu produto na presença do

transportador, Verifique a qualidade da

entrega, a quantidade, se o produto está

de acordo com a compra e a descrição

da Nota Fiscal que o acompanha, Caso

exista qualquer problema, recuse o

produto, registre o motivo no verso da

Nota Fiscal e entre em contato com o
responsável pelo serviço de entrega.

. Defeitos estéticos (produtos riscados ou

amassados) 0u com falta de peças internas

ou externas de produtos vendidos no esta-

do, saldo ou produtos de mostruário, Esses

produtos têm garantia de 1 2 meses apenas

para defeitos funcionais não discriminados

na nota fiscal de compra do produto,
. Problemas de oxidação/ferrugem cau-

sados pelos seguintes fatores:

- lnstalação em ambientes de alta con-

centração salina tais como regioes

litorâneas;
- lnstalaçoes em ambientes onde o pro-

duto esteja exposto a outros produtos

quÍmicos ácidos ou alcalinos que

possam agredir a pintura do mesmo;
- Utilizaçäo de produtos químicos ina-

dequados para limpeza,
. Despesas por processos de inspeção e

diagnóstico, incluindo a taxa de visita

do técnico, que delerminem que a falha

no produlo foi causada por motivo não

coberto por esta garantia.
. Chamados relacionados a orientação de

uso de eletrodoméstico, cuja explicação

esteja presente no Manual do Consu-

midor ou em Etiquetas Orientativas que

acompanham o produto, serão cobrados

dos consumidores.

A garantia especial näo cobre:
. Deslocamentos para atendimentos de

produtos instalados fora do município

sede da Rede de Serviços Consul, o

qual poderá cobrar taxa de locomoção

do técnico, previamente aprovada
pelo consumidor, conforme tabela de

quilometragem emitida pela Whirlpool

S,A, divulgada através do Serviço de

Alendimento ao Consumidor (SAC);
. Todo e qualquer vício de fabricação

aparente e de fácil constalação;
. Peças sujeitas ao desgaste natural,

descartáveis ou consumíveis, peças

móveis ou removíveis em uso normal,

tais como, acessórios, lâmpadas, filtros,

botoes de comando, puxadores, produ-

tos riscados e amassados, bem como,

a mão-de-obra utilizada na aplicação

das peças e as c0nsequências advindas

dessas ocorrências.

Consideraçoes Gerais:
A Whirlpool S,A, não autoriza nenhuma

pessoa ou entidade a assumir em seu

nome, qualquer outra responsabilidade

relativa à garantia de seus produtos alem

das aqui explicitadas.

A Whirlpool S,A, reserva-se o direito de

alterar características gerais, técnicas e

estéticas de seus produtos, sem aviso

prévio, Este Termo de Garantia e válido

para produtos vendidos e instalados no

território brasi leiro,

Para a sua tranquilidade, p
mantenha este Manual com o

Garantia, e Nota Fiscal de C

re se r\/e

Termo

0mpfa

e

de

do

produto-sempre à mã0,

ATENQAO: para usufruir da garantia, pre-

serve 
-e 

mantenha em sua posse, a Nota

Fiscal de Compra do produto e o Termo

de Garantia, Esses documentos precisam

ser apresentados ao prof issional autorizado

quando acionado o atendimento,
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1GARANTIA

WERLANGFABRICANTE

EUCALÍPTO MAçlÇOMATERIAL

130PESO SUPORTADO

slMREQUER MONTAGEM

SIMESCADA

SOLTEIRÃOMODELO

RELICHES
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Ficha Técnica b

ALTURA 1.75 A 1.80M

LARGURA 1.10 A 1.20M
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PES INOXPROPRIEDADE

1GARANTIA

SIMGAVETAS

. .a 
1F{1.:1,14'-f4î": :1"Í: r' ; '

.iüfþi.türy

,',tIü,r:i,ir
!:it 'i 

:

l{+.- r:! .i r i
tY.'.ir{tii-:'

Editar com o WPS Office UY V1/ V



MESA TUBULAR RETANGULAR

Ficha Técnica 1

ALTURA 77cm

LARGURA 7Scm

PROFUNDIDADE 02

AÇO, ESPUMAMATERIAL

J DA S DUARTE MOVEISFABRICANTE

RETANGULARFORMATO DA MESA

SIMACENTO COM ESPUMA

QUANTIDADE DE

CADEIRAS
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MESA TUBULAR RETANGULAR

Ficha Técnica I
ALTURA 77cm

LARGURA 1.10

PROFUNDIDADE 02

MATERIAL AçO, ESPUMA

FABRICANTE J DA S DUARTE MOVEIS

FORMATO DA MESA RETANGULAR

SIMACENTO COM ESPUMA

06QUANTIDADE DE

CADEIRAS

F
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